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V imenu humanosti:

Zatočišče sumljivih elementov Nov manjšinski zakon na vidiku
Nedavni tragični dogodek, ko je skupina 

beguncev umorila žandarmerijskega uradnika 
Amlacherja, je vprašanje beguncev in poli
tičnega zatočišča ponovno postavil v ospred
je javnega zanimanja. Najširša javnost se je 
upravičeno zgražala nad zločinskim dejanjem 
katerega žrtev je postal mlad človek, ki ,e 
izpolnjeval svojo odgovrno dolžnost.

Tisk se je spet široko razpisal o problemu 
beguncev in ni manjkalo prikritih in nepri
kritih namigavanj proti sosednim državam 
ter njihovim režimom. Pretežna večina član
kov je izzvenela v več ali manj odkrite ob
tožbe zlasti na račun Jugoslavije, kjer da je 
vsak pošteni in svobodoljubni človek zara
di vladajoče nesvobode prisiljen, da zbeži iv 
domovine in se zateče na Zahod, kjer sije 
sonce zlate svobode.

Toda le malokateri list ali posameznik je 
našel toliko poguma — tudi to je značilno 
za vzdušje v dežel: svobode! — da bi problem 
beguncev osvetlil v luči resnice. Vsi očitki 
in vse blatenje sosedne države namreč ne 
morejo prikriti dejstva, da se v ozadju tega 
vprašanja skrivajo zelo umazane stvari, na 
katerih žal tudi naša država ni popolnoma 
brez krivde. Povojna leta nosijo pečat čudne 
humanosti, človečanstva, ki s tem imenom 
nima več prav nobene zveze. Današnja hu
manost, kot jo v vprašanju beguncev prakti
cirajo zahodne države vključno Avstrije, ni
kakor ni porojena iz človekoljubja; nasprot
no jo narekujejo nagibi, ki služijo zgolj po
etičnim namenom. Ta humanost je bila de
gradirana v navadno politično-propagandno 
geslo in je podala ne pogriziji%i rekvizit *hlad
ne vojne«, dobrodošlo sredstvo za zatrupljci- 
Ijc odnosov med narodi in državami. Hkrati 
pa je zgubilo na pomenu odnosno na ugledu 
tudi načelo političnega zatočišča, ki se je raz
vilo v nevarno zatočišče sumljivih elementov

Vsa povojna leta vodijo zahodne države 
pod vodstvom in ob izdatni denarni pod
pori Amerike pravo »križarsko vojno za svo
bodo«, ki pa v resnici ni nič drugega kot 
brezvestna hujskaška gonja proti Vzhodu in 
proti naprednim gibanjem v svetu. V tej go
nji igrajo posebno vlogo begunci, ki jih orga
nizirano ali pa z neizpolnljivimi obljubam: 
izvabljajo čez »železno zaveso«, da jih po
tem kot »uboge žrtve komunističnega nasilja« 
izrabljajo proti njihovi lastni domvini.

Če pogledamo ljudi, ki pribeže čez meio 
in tukaj zaprosijo za »politično zatočišče«, 
potem se moramo pač čuditi, kako jim more 
naša država sploh nuditi ugodnosti, do ka
terih bi smele imeti pravico res le politične 
žrtve. Ali so »žrtve političnega nasilja• tudi 
ljudje

O ki so doma zakrivili različna kazniva 
dejanja in jim beg čez mejo služi le kot beg 
pred zasluženo kaznijo?
• ki so še mladoletni in v svoji želji po 

pustolovščinah izrabljajo Avstrijo le kot od
skočno desko za odhod v širni svet?
• ki nimajo veselja do rednega dela in 

hočejo v svetu živeti na račun dela in truda 
drugih?
• ki nasedajo raznim obljubam in iščejo 

*obljubljeno deželo« tam, kjer jih potem zlo- 
rnbljajo v umazane namene hujskanja in iz
zivanja?

® ki izrabljajo svoje zatočišče^ v Avstriji 
za kriminalna dejanja in zastraševanje do
mačinov?

Mislimo, da med temi ljudmi zaman išče
mo prave politične žrtve. Kljub temu pa so 
v naši državi deležni sprejema in ugodnosti, 
ki bi jih bil mnogo bolj vreden in potreben 
marsikateri avstrijski državljan. Zadeva gre 
celo tako daleč, da priredi avstrijski notra
nji minister — iz gole humanosti, se razume! 
— slavnosten sprejem skupini beguncev, ki 
so bili zaradi kaznivih dejanj že izgnani iz 
Avstrije!

Nočemo zagovarjati mladih ljudi, ki ima
jo na vesti življenje orožnika Amlacherja; 
takega zločina ni mogoče dovolj ostro obso
diti. Toda krivdo je treba iskati tudi še dru
god, namreč v dejstvu, da se načelo politič
nega zatočišča v Avstriji in drugih zahodnih 
državah z vednostjo in celo ob podpori urad
nih krogov zlorablja v nevarno privabljanje 
sumljivih elementov.

Ministrski svet je na svoji seji v torek med drugim obravnaval in odobril tudi osnu
tek zakona, ki ga je ministrski pododbor za izvajanje določil člena 7 državne pogodbe 
izdelal za ureditev vprašanja slovenskega uradnega jezika pri upravnih uradih in usta
novah na Koroškem. Hkrati je ministrski svet sklenil, da se tako imenovano ugotavlja
nje manjšine izvede ob priložnosti splošnega ljudskega štetja, ki bo predvidoma v za
četku prihodnjega leta. Glede dvojezičnih napisov topografskega značaja pa je ministrsk:. 
svet mnenja, da bo za ureditev tega vprašanja potrebnih še mnogo priprav, kar bi par
lamentarno obravnavanje zakonskega osnutka samo zavlačevalo, zato pušča odprto mož
nost, da se tozadevna določila naknadno vključijo v osnutek zakona. Končno je ministr
ski svet sklenil, da se zakonski osnutek, preden bo predložen parlamentu, pošlje deželni 
vladi, zainteresiranim krogom v deželi ter prizadeti manjšini, da zavzamejo stališče.

Zakonski osnutek določa, da je sloven
ščina v občevanju med prebivalstvom in 
uradniki dopuščena kot uradni jezik pri 
vseh državnih, deželnih in občinskih uprav
nih uradih ter socialnih ustanovah določe
nega ozemlja oz, pri tistih, ki so pristojni 
za to ozemlje. Vse pismene vloge bodo 
po tem zakonu lahko napisane v slovenšči
ni in bodo prevedene v nemščino na urad
ne stroške. Tudi ustmene izjave bo treba 
na zahtevo stranke protokolirali v sloven
ščini, pri razpravah pa bo moral preva
jati pristojni uradnik ali posebej določeni 
tolmač. Uradni odgovori na vloge, pisane 
v slovenščini, bodo morali biti opremljeni 
s prevodom v slovenskem jeziku, prepisi 
osebnih dokumentov bodo na zahtevo 
stranke izstavljeni v slovenščini, šolska spri
čevala pa bodo na željo vsebovala poleg 
nemškega besedila tudi delni prevod v 
slovenskem ieziku.

Koroški Slovenci pozdravljamo vsak tudi 
najman:ši prispevek k izpolnitvi določil čle
na 7 državne pogodbe in s tem k zagoto
vitvi resnične ter popolne enakopravnosti 
našega življa. Zlasti nas veseli, da so na 
pristojnem mestu končno le uvideli, da re
ševanje manjšinskega problema mimo in 
brez sodelovanja prizadete manjšine ni mo
goče in zato sklenili, da nam pošljejo za
konski osnutek v vpogled in nam dajo mož
nost, da tudi s svoje strani zavzamemo sta
lišče. Hkrati pa moramo v zvezi z osnutkom 
zakona, v kolikor nam je znan po časopis
nih vesteh, že takoj navesti tudi vrsto res
nih pomislekov, ki jih tukaj omenjamo le 
nekaj:
• Tako člen 7 državne pogodbe kot tu

di osnutek zakona govorita o slovenščini 
kot uradnem jeziku, toda v ustmenem obče
vanju med strankami in uradniki predvide
va zakonski osnutek le tolmačenje in ne 
uradovanje v slovenščini, kar nikakor ne 
odgovarja načelu uradnega jezika, mar
več postavlja slovenščino enako kot pri

sodnijskem zakonu na stopnjo pomožnega 
jezika.

* Določila novega zakona naj bi v smi
slu osnutka veljala za 55 občin v 9 sodnih 
okrajih, na katere se nanaša tudi zakon 
o manjšinskem šolstvu, vendar to le začasno, 
medtem ko bi naj bila dokončna teritorial
na veljavnost zakona določena šele na 
osnovi posebnega ugotavljanja manjšine.

* Ministrski svet je zakonski osnutek ob
ravnaval tik pred začetkom južnotirolske 
razprave v Združenih narodih in se nehote 
vsiljuje sum, da gre bolj za taktično pro
pagandne potezo kot pa za resno priprav
ljenost, pravično rešiti manjšinsko vpraša
nje v Avstriji, posebno že dosedanja manj
šinska zakona, zlasti šolski, niti v svoji ne
zadovoljivi obliki v resnici še nista izve
dena, da omenimo le pomanjkanje v šol
skem zakonu predvidene posebne šolske 
nadzorne oblasti.

Ta sum je povečal tudi avstrijski tisk, ki

je prav z novim zakonskim osnutkom sku
šo! dokazovati širokogrudnost Avstrije na- 
pram manjšinam, češ da bi taka ureditev 
lahko služila za zgled tudi Italiji, čeprav 
celo iz avstrijske spomenice vidimo, da Juž
ni Tirolci že davna' uživajo vsaj tako je
zikovno enakopravnost, kot bi jo koroški 
Slovenci z novim zakonom šele dobili. Po
leg tega pa je iz pisanja celovške Volks- 
zeitung razvidno, da je za koroško 'OVP 
celo ta zakonski osnutek očitno preveč »ši
rokogruden".

Zato moramo koroški Slovenci hkrati, ko 
se veselimo vsakega napredka v izvajanju 
manjšinskih zaščitnih določil državne po
godbe, izraziti tudi zaskrbljenost, da naj
novejši zakonski osnutek v resnici le ni zgolj 
pesek v oči svetovni javnosti.

Opozorilo zvezni vladi
Kakor vsako leto, sta obe osrednji 

organizaciji koroških Slovencev — Zve
za slovenskih organizacij na Koroškem 
in Narodni svet koroških Slovencev — 
tudi letos opozorili zvezno vlado, da 
v državnem proračunu predvidi po
trebna sredstva za izvedbo določil čle
na 7 državne pogodbe.

Tozadevno vlogo sta v prepisu po
slali tudi finančnemu ministru ter zu
nanjemu ministrstvu kot pristojnemu 
mestu za izvajr >jc člena 7.

»Zgodovinsko edinstveno1' srečanje
Miklavčevo je bilo zadnjo soboto prizorišče 

srečanja, na katerem se je zbrala tako pestra 
druščina, da se res izplača posvetiti ji nekaj 
besed tudi v našem listu.

Kot pomemben uvod v praznovanje 40- 
letnice plebiscita — kakor je pod mogočnim 
naslovom poročala celovška Volkszeitung — 
so se v novo urejeni »plebiscitni kamrici« 
zbrali vodilni sodelavci koroškega Heimat- 
diensta. Po pisanju omenjenega lista je bilo 
srečanje namenjeno spominu in prijateljstvu, 
zaključilo pa se je — spet po besedah Volks
zeitung — z »enodušno željo«, da se dedišči
na Heimatdiensta ohrani in čuva, da ostane 
ime »Karntner Heimatdienst« zgodovinsko 
edinstveno in da morajo obrambne sile na 
južnem Koroškem ostati budne.

S tem bi bilo pravzaprav že dovolj pove
danega, saj nam je še preveč dobro znano, 
kaj pomeni »dediščina Heimatdiensta« in kaj 
predstavljajo »obrambne sile« na južnem Ko
roškem. Da pa bo slika še bolj popolna, naj

Svetovna javnost gleda na New York
kjer zaseda XV. generalna skupščina Združenih narodov

V navzočnosti številnih državnih šefov se 
je v torek začelo v palači Združenih naro
dov v New Yorku XV. zasedanje General
ne skupščine OZN, od katere pričakuje sve
tovna javnost važne odločitve, ki bodo 
vplivale na nadaljnji razvoj v svetu. V po
litičnih krogih so si edini, da svetovni par
lament doslej še ni zasedal v tako važnem 
razdobju za svetovni mir, zato tudi z naj- 
večjim zanimanjem spremljajo dogodke, ki 
se bodo v teh tednih odvijali v New Yorku. 
Posebno obeležje pa daje letošnjemu za
sedanju še navzočnost najvišjih predstav
nikov zlasti nevtralnih držav, od katerih 
pričakujejo, da bodo odigrali pomembno 
vlogo posredovanja med obema velikima 
blokoma.

Zato je razumljivo, da je vzbudil največ
je zanimanje zlasti prihod predsednika FLR 
Jugoslavije maršala Tita. To zanimanje ve
lja tako predsedniku Titu osebno kot tudi 
Jugoslaviji sploh, ki je bila že vedno pri
pravljena, da z vso odločnostjo tudi na

najvišjem mestu zastavi svoje sile za zbol - 
šanje mednarodnega vzdušja. Važen pri
spevek k stvari miru pričakujejo tudi od 
predsednika indijske vlade Nehruja, ki j« 
že večkrat z uspehom posredoval med 
Ameriko in Sovjetsko zvezo, ter od pred
sednika Združene arabske republike Na
serja, kateremu svetovna javnost priznava 
važen ključni položaj na stikališču Evrope, 
Afrike in Bližnjega Vzhoda.

BisJveno drugačno je zanimanje, ki vla
da za ameriškega predsednika Eisenhower- 
ja ter predsednika sovjetske vlade Hrušče- 
va. Oba sta napovedala važne govore, 
v katerih hočeta Generalni skupščini pred
ložiti svoje poglede na najvažnejše pro
bleme svetovne politike. Eisenhower je go
voril že včeraj, vendar ob zaključku lista 
še nimamo poročil o njegovem govoru; 
Hruščev pa bo prišel do besede danes, 
medtem ko se je prve dni bivama v New 
Yorku posvetoval z voditelji ostalih vzhod
nih dežel in s predsednikom Kube Fidel 
Castrom.

navedemo še imena glavnih udeležencev te
ga srečanja: Steinacher, Schumy, Fritz, Glant- 
schnig, Mayerhofer, Kraigher, Kohla in po
dobni. Treba je priznati, da je bila bratovšči
na res precej popolna, manjkal je le še Maier- 
Kaibitsch . ..

Na svojem sestanku so »junaki« obramb
nih bojev in »očetje« plebiscitne zmage zma
goslavno ugotovili, da je zmago zagotovilo 
šele delo Heimatdiensta. Pa kaj bi se temu 
čudili: Heimatdienst je imel res vodstvo, ki 
mu ni para, vodstvo, ki se m izkazalo le na 
Koroškem pred štirimi desetletji, marveč si 
je pretežni del tega vodstva pridobil »ne
minljive zasluge« tudi v mnogo večjem bo
ju, v »življenjskem boju nemškega naroda« 
za velikonemški rajh — pod vodstvom »naj
večjega vojskovodje vseh časov« Adolfa Hit
lerja!

In danes se ti ljudje ponašajo s svojimi 
zaslugami za Koroško in za domovino Avstri
jo; danes so vodilni pri proslavah 40-letnice 
plebiscita in deležni posebnih priznanj. Da
nes Schumy (z denarjem koroških Slovencev 
izšolani potovalni učitelil izreka zahvalo in 
priznanje Steinacherju (bivšemu SA-Standar- 
tenfiihrerju), istemu Steinacherju, ki je odkri
tosrčno priznal, da mu »je bila neovrgljiva 
samoumevnost, voditi plebiscitni boi ne za 
priključitev k Avstriji marveč za velikonem- 
ško bodočnost«, ker »ne samo napačni, tem
več tudi smešni so vsi poizkusi ,avstrijske' 
povojne dobe. da bi pokazali uspehe Koro
ške v dveletni borbi 1918—1920 kot ,zmago 
avstrijske državne misli*. Borba Koroške se 
je mogla vršiti samo kot nemška borba, v 
zavesti odgovornosti do bodočega rajha, do 
nemškega naroda in domovine«. (Steinacher: 
Sieg in deutscher Nacht, str. 6)

Po tej izpovedi vodilnega člana koroške
ga Heimatdiensta pred štiridesetimi leti to
rej ni šlo za Koroško, še manj za Avstrijo, 
marveč edinole za veliko Nemčijo. Potem 
tudi sedanje plebiscitne proslave ne more|0 
biti posvečene Koroški in Avstriji, služiti mo
rejo le istim ciljem, za katere se je bil svoje- 
časni boj. Zato so proslave v družbi takih 
»patriotov« zelo sumljive, če pa so ti ljudie 
pri njih celo vodilno udeleženi, postanejo na
ravnost izdajalske. Kajti kdor se ie kot avstrij
ski državlian bojeval za nemški rajh, je s 
tem izdajal svojo domovino Avstrijo. In kdor 
se druži z izdajalci, se pač ne sme čuditi, če 
se tudi njega prime madež zelo dvomljive 
in upravičeno osporavane zvestobe do koro
ške in avstrijske domovine!
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Kljub krščanskemu načelu:

„Ne skrbite za bogastvo tega sveta!"
je glavne dobičke olimpiade vtaknil v žep Vatikan

Mnenje drugih:

Vor einer offiziellen Restauration 
des Deutschen Schulvereines?"

War »der deutsche Schulverein« im Griin- 
dungsjahr 1880 noch zvcitgehend ein von brei- 
teren Kreisen getragener Schutzverband, des- 
sen fiihrende Personlichkeiten aus dem Kle- 
rus und dem liberalen und spdteren sozialde- 
mokratischen Lager stammten, so liisst sich 
eine zunehmende Fanatisierung in den kom- 
menden Jahrzehnten nicht leugnen. Noch 
1888 finden sich in einem Selbstschriften- 
album der Ortsgruppe Wien-Margareten des 
»Deutschen Schulvereins« markige Ausspriiche 
von Personlichkeiten der Monarchie aus Po
litik, Kultur und Wirtschaft, denen man teil- 
zveise romantisch-schzvarmerischen Charakier 
zubilligen kann. Es klingen allerdings ver 
emzelt auch schon kdmpferisch-politische To
ne an, die dann in der Ersten Republik mn 
der Einfiihrung der Arierparagraphen einen 
gezvissen Hohepunkt erreichen sollten. 1925 
war dann, gezvissermassen als Dachverband. 
neben der schon bestehenden »Siidmark« 
(Graz) auch der »Deutsche Schulverein Siid- 
mark« gegrundet zvorden,

Die zveitere Entzvicklung 1934—1938 zvar 
dann eine drastische Bestdtigung fiir die hi- 
storiščhe Tatsache, dass der Deutschnationa- 
lismus, besonders in Osterreich, fiir den Na- 
tionalsozialismus eine Briickenfunktion erfiilit 
hat, . .. So zvar es nicht verzvunderlich, dass 
laut VZortlaut der Urteilsbegriindung der 
RiicksteP.ungsoberkommission beim Oberi tn- 
desgericht Wien vom 16. Mai 1957 der Ob- 
mann des »Deutschen Schulvereins Siidmark«, 
Ministerialrat Dr. Majer, in der Hauptver- 
sammlung am 8. Mai 1938 unter »nicht enden- 
zvollendem Beifall« sagen konnte:

»Det Kampi ist zu Ende: Der deutsche Mensch der Ost- 
mark steht im Tor einer neuen Zeit, das einer aufgeschlu- 
gen hat, dessen Kraft und Grosse noch Oberhdht werden 
durch seine tiefe und klare Menschlichkeit, und wenn 
der Deutsche Schulverein Siidmark heute seine in hartein 
Kampfe errungcne Gegenvvart seinem Willen einordnen 
darf, geschieht dies in ticfer Dankbarkeit, dass es wieder 
ein Fest ist, Deutscher mit Deutschen xu sein."

Zu dem einstimmig beschlossenen Antrag 
dieser Hauptversammlung, im VDA aufzu- 
gehen, zveiss die Urteilsbegriindung der Riick- 
stellungsoberkommission folgendes zu berich- 
ten:
.... noch dem Wortlaut dieses Beschlusses kann an 

dem Willen s&mflicher Funktiondre der Hauptversamm
lung zur bedingungslosen Eingliederung des DSS in den 
VDA (Verein fUr das Deutschtum im Ausland) unter der 
Ubertragung des Vereinsvermogens nach Ansicht der Ober- 
kommission kein Zweifel bestehen.”

Auf Grund dieser Sachlage mussten die 
Riickstellungsoberkommission beim Oberlan- 
desgericht Wien, die Finanzlandesdirektion 
fiir Wien, Niederosterreich und das Burgen- 
land und schliesslich die Oberste Riickstel- 
lungskommission beim Obersten Gerichtshof 
(29. September 1956) einige Riickstellungs- 
antrage, die den sogenannten Nachfolgevcr- 
etnen Vcrmdgenszverte gebracht hdtten, ab- 
lehnen. Die heute mit dhnlicher, deutschna- 
tionaler Zielsetzung bestehenden Organisatio- 
nen sind der »Alpenlandische Kulturverband« 
in Graz, die »Osterreichische Landsmann- 
schaft« in Wien und die »Siidmark«. Der 
letztgenannte Verband ist auf Grund eine s 
Erkenntnisses des V erfassungsgerichtshofes aus 
dem Jahre 1953 (zvegen eines seinerzeitigen 
Formfeblers) als existent zu betrachten und hat 
sein Vermogen zuriickerhalten. Die iibrigen 
Werte des VDA, in den also der »Deutsche 
Schulverein« und der »Deutsche Schulverein 
Siidmark« freizvillig iibergegangen sind, sind 
nach dem Verbotsgesetz der Republik Oster
reich verfallen . . .

In den letzten Monaten zvird nun eifiig 
einer »Schenkung« (an die im Zug der Zeit 
zviederbelebten deutschnationalen »Nachfolge- 
vereine) aus den Taschen der Republik das 
Wort geredet, durch zvelche die Rechtslage 
umgangen zverden soli. . . Durch das rasche 
Eingreifen osterreichischer Kreise ist verhin- 
dert zvorden, dass die geplante Schenkung 
unter dem politischen Unstern der »biirger- 
lichcn Einheit« im Verzvaltungszvege verfiigt 
zvurde.

Aber zvie lange zvird die VZaffenruhe 
dauern?

Bald zvird man zvieder antreten, »um den 
Feind zu schlagen bis ins Mark«. Man zvird 
sich dabei der vcrhdngnisvollen Dialektik des 
osterreichischen Geisteslebens und unserer In- 
nenpolitik in der Ersten Republik entsinnen. 
Auch heute noch — oder besser gesagt: zvie
der — stehen manche Mitbiirgcr nur mit den 
Fiissen auf dem Boden des osterreichischen 
Staates. Herz und Geist gehoren der »deut
schen' Nation .. .«

Man lebt also in den alten Vorstellungen 
des geistig-kulturellen und volkischen Deutsch- 
nationalismus . . .

»Die Furche', 10. 9. 1960, Wiea

Po končanih olimpijskih igrah v Rimu so 
— kot je to običajno po vsaki prireditvi — 
napravili tudi računske zaključke, da bi 
ugotovili, v koliko so se izplačale ogrom
ne investicije, ki so omogočile, da je bila 
olimpiada nekaj posebnega zlasti zaradi 
svoje „veličine in sijaja”, kot je ob za
ključku poudaril predsednik mednarodnega 
olimpijskega odbora Brundage, in da ji je 
prav zaradi tega primanjkovalo olimpijske
ga ideala.

V teh skromnih besedah se skriva velika 
resnica, da letošnje olimpijske igre niso toli
ko potekale v plemenitem olimpijskem duhu, 
marveč mnogo bolj v vzdušju gospodarskih 
interesov. S tem seveda niso mišljeni šport
niki iz vseh delov sveta, ki so se pomerili 
v plemenitem športnem tovarištvu. Mišljeni 
so s tem tisti krogi, ki so mastno zaslužili 
že pri pripravah na olimipiado, predvsem 
z gradnjo novih športnih objektov. Tu pa 
moramo na veliko čudo ugotoviti,, da sta 
glavne dobičke vtaknila v žep velika druž
ba Immobiliare ter — Vatikan s svojimi 
različnimi cerkvenimi ustanovami in bratov
ščinami!

Za gradnjo olimpijskih objektov so nam
reč potrebovali zemljišča, na razpolago pa 
sta jih v glavnem dala omenjena družba 
ter Vatikan. Toda ne po normalnih cenah, 
ampak po vrednosti, ki se je v tej zvezi 
povečala za 10, za 20, ponekod celo za 
100 krat. Če bi šlo za majhne gradbene 
parcele, se sploh ne bi izplačalo o tem

zgubljati besedi, toda italijanski časopisi 
govore o bajni vsoti 55.000,000.000 lir, do 
katere so lastniki teh zemljišč prišli na ra
čun novih cen, ki so jih postavili v zvezi 
s pripravami na olimpiado.

Sicer obstaja zakon, po katerem mora 
lastnik zemljišč ob gradnjah javnih objek
tov plačati državi odnosno občini 50 od
stotkov povišanih cen, ki jih zemljišča pri
dobijo z novimi gradnjami. Toda za pose
stva in zemljišča cerkvenih ustanov, ki so 
s pripravami na olimpiado pridobila na 
svoji vrednosti, in tu gre za težke, težke 
milijarde, obstaja poseben člen konkorda
ta, ki oprošča Vatikan in cerkvene ustano
ve vsakih takih dajatev, ker bi se moralo 
50 odstotkov pridobljene vrednosti dode
liti v .dobrodelne ali cerkvene namene". 
Vendar je le malo verjetno, da se bo kdo 
upal nadzorovati izvajanje tega člena kon
kordata.

Vatikan oziroma cerkvene ustanove pa 
so z olimpiado pridobile še na drug način. 
V raznih samostanih, cerkvenih šolah in za
vodih so pripravili mesta za 30.000 gostov 
in je večina teh priložnostnih hotelov za 
časa limpijskih iger delala s polno paro, 
dočim so mnogi rimski hoteli ostali le del
no zasedeni. Tako je v vatikanske blagaj
ne tudi na ta način šlo mnogo milijonov . . .

• Torej se je ponovno pokazalo, da se Va
tikan ne ravna vedno po krščanskih nače
lih, zlasti ne po načelu, ki pravi: „Ne skrbi
te za bogastvo tega sveta!"

Ankara. — Turški predsednik Gursel je 
sporočil, da je njegova vlada ponudila 
francoski vladi posredovanje v alžirskem 
sporu. Na tiskovni konferenci je Gursel 
izjavil, da hoče Turčija pomagati Alžir- 
cem, ne da bi se vmešavala v notranje 
zadeve Francije, s katero vzdržuje prija
teljske stike.

Dunaj. — Predsednik ameriške atom
ske komisije McCone je ob svojem priho
du na Dunaj, kjer vodi ameriško dele
gacijo na mednarodni atomski konferen
ci, izrazil prepričanje, da se bo atom
sko sodelovanje med Ameriko in Sovjet
sko zvezo tudi v bodoče uspešno nada
ljevalo. Izrazil je upanje, da bo lahko 
nadaljeval razgovore s predsednikom so
vjetske delegacije profesorjem Emelja- 
novom, s katerim sta že spomladi razgo- 
varjala o problemih, ki se tičejo miro
ljubne uporabe atomske energije.

Fontenet. — Na ameriškem vojaškem 
oporišču Fontenet blizu Pariza je skupi
na tatov vlomila v obračunsko centralo 
ter ugrabila več kot 100.000 dolarjev, 
to je okoli 2,6 milijona šilingov. Storilci 
so po vlomu zginili brez sledu.

Dunaj. — Konzumna družba na Du
naju je imela pred dnevi slavnostno zbo
rovanje, v okviru katerega je bilo poča
ščenih nad 400 zaslužnih zadružnikov. 
Zborovanja se je udeležil tudi zvezni 
prezident dr. Scharf, ki je ob tej prilož
nosti prejel častno priznanje za 40-letno 
članstvo pri dunajskem konzumu.

New Delhi. — Indijsko ministrstvo za 
zunanje zadeve je uradno sporočilo, da 
bo predsednik vlade Nehru 24. septem
bra odpotoval v New York, kjer se bo 
udeležil XV. zasedanja Generalne skup
ščine OZN. Prvotno je bilo objavljeno, 
da bo Nehru šele meseca oktobra pri
spel v New Yor1<T

Moskvo. — Sovjetska vlada je sklenila 
začasno odpoklicati osebje svojega ve
leposlaništva v republiki Kongo, in sicer 
zaradi napetega položaja, ki vlada v zad
njih dneh v republiki Kongo kot posledice 
spletk kolonizatorjev in odkritega vme
šavanja sil OZN v notranje zadeve Kon
ga, zaradi česar sta bila odstranjena za
konita vlada in parlament te republike.

Kriva Polanka. — Pred dnevi je bil ob 
jugoslovansko-bolgarski meji zbor ob
mejnega prebivalstva iz obeh držav, ki 
se ga ;e udeležilo nad 40.000 ljudi. V 
zadnjem času je bilo ob jugoslovanski 
meji že več takih zborovanj, ki služijo 
zbližanju in utrjevanju prijateljskih sti
kov med obmejnim prebivalstvom.

Rim. — V severni Italiji je prišlo zad
nje dni do katastrofalnih poplav, ki so 
že v prvih dneh zahtevale na desetine 
človeških življenj. Planinske reke Adda, 
Oglio in Serio so prestopile bregove in 
se razlile po ravnini na desetine kilome
trov daleč.

Beograd. — V zveznem zavodu za sta
tistiko je zadnjo nedeljo začel obrato
vati elektronski center za obdelavo po
datkov. Novi stroj lahko v eni uri napiše 
9000 vrst, od katerih ima vsaka po 120 
znakov, v eni sekundi pa odšteje ali se
šteje 8400 petštevilčnih številk ali zmnoži 
1250 petštevilčnih številk itd. Elektronski 
stroj bo zlasti služil pri obdelavi rezul
tatov raznih štetij.

Bonn. — Med zahodnonemškimi stran
kami se vedno bolj utrjuje sklep, da bi 
imel zahodnonemški parlament eno sejo 
tudi v Berlinu. Proti temu načrtu so ostro 
protestirali tako v Sovjetski zvezi kakor 
še posebej v Vzhodni Nemčiji in zagro
zili, da bodo tako izzivalno zasedanje 
preprečili z ustreznimi ukrepi.

Pariz. — Francoski minister za infor
macije Terrenoire je na tiskovni konfe
renci izjavil, da se bo parlament meseca 
oktobra bavil z zakonskim predlogom 
za ustanovitev posebne francoske atom
ske vojske, ki ne bi bila pod poveljem 
Atlantskega pakta. Ta vojska naj bi P° 
besedah ministra prispevala tudi k temu, 
da bi v Afriki ohranili vpliv Zahoda.

Na svetu bo kmalu 3 milijarde ljudi
Če bo sedanji prirastek prebivalstva še 

nadalje tolikšen kot doslej, bo leta 1962 
živelo na svetu 3 milijarde ljudi. Zanimivi 
so namreč podatki, ki jih navaja Demo
grafski letopis OZN, ki je bil objavljen pred 
nedavnim. Zbornik navaja številke o števi
lu prebivalstva na svetu, prirastku prebival
stva in o gostoti naseljenosti. Danes živi 
na svetu 2,9 milijarde ljudi, med temi ima
jo štiri največje države — Kitajska, Indiju, 
Sovjetska zveza in Združene države Ameri
ke — skupno poldrugo milijardo prebival
cev, in sicer Kitajska 669, lndi'a 403, So
vjetska zveza 209 in Združene države Ame
rike 178 milijonov prebivalcev.

Japonska, Indonezija, Pakistan, Brazilija, 
Zahodna Nemčija in Anglija imajo vsako 
nad 50 milijonov prebivalcev. Dobra polo
vica vsega prebivalstva živi v Aziji in ra
čunajo, če bo razvoj priraščanja prebiva! • 
stva ostal takšen, da bo štela po 40 letih 
60 odstotkov vseh ljudi na svetu.

Po statističnih podatkih se letno rodi ne
kaj manj kot 100 milijonov otrok, umre pa 
nad 51 milijonov ljudi. Na ta način je letni 
prirastek prebivalstva več kot 48 milijonov.

Zanimivi so podatki o gostoti naseljeno

sti prebivalstva. V Hongkongu, Makau in 
Monaku živi na kvadratnem kilometru tudi 
do 14 tisoč ljudi. Najmanjša naseljenost je 
v Španski Sahari, Bečuani, Mongolski ljud
ski republiki, Papui in Grenlandiji, kjer ugo
tavljajo na kvadratni kilometer le dva člo
veka. V Aziji pride na kvadratni kilometer 
59 ljudi, v Evropi pa povprečno 85 prebi
valcev.

Statistični podatki Demografskega leto
pisa tudi povedo, da je Afrika prva po šte 
vilu novorojenčkov, toda hkrati tudi po 
umrljivosti. V Srednji Ameriki je prirastek 
prebivalstva največji, ker je tam umrljivost 
manjša.

Po podatkih v Zborniku dosežejo najviš
jo starost prebivalci skandinavskih držav: 
ženske namreč dosežejo na Norveškem 
povprečno starost 75 let, moški pa 71 let. 
Norveški sledi Švedska, nato pa Nizozem
ska. Najmanjšo življenjsko dobo imajo pre
bivalci Indije, ki žive povprečno samo 
okrog 32 let.

Zanimiva ugotovitev Demografskega 
zbornika OZN je tudi podatek, da se mo
ški poročijo povprečno s 27 leti, ženske pa 
s 24 leti.

Turbino z 32.000 kilovati
bo izdelala tovarna „Jugoturbina“ v Karlovcu

Na letošnjem mednarodnem jesenskem velesejmu v Zagrebu vzbuja v jugoslo
vanskem paviljonu posebno zanimanje rotor, ki ga je za novo parno turbino izdelala 
tovarna Jugoturbina" v Karlovcu. Omenjena tovarna se je namreč lotila gradnje 
velike parne turbine, ki bo dajala 32.000 kilovatov električne energije in bo hkrati 
največja doslej v Jugoslaviji izdelana turbina.

Tovarna Jugoturbina" v Karlovcu si je po osvoboditvi pridobila s svojimi izdel
ki velik ugled ne samo doma, marveč tudi daleč po svetu, saj je lepo število par
nih turbin in Dieselovih motorjev že Izvozila v razne države. Rotor, ki ga je tovarna 
izdelala za novo veliko turbino, razvije na minuto 3000 obratov, para pa vstopa v 
turbino s pritiskom 110 atmosfer.

Celotna naprava velike turbine bo izdelana po licenci nemške firme „AEG", s 
katero Jugoturbina" že dalj časa sodeluje. Po dograditvi bo nova turbina vgraje
na v Zagrebški toplarni, potem pa se bo tovarna »Jugoturbina” lotila takoj izdela
ve druge velike turbine, namenjene za termoelektrarna v Kaknju.

Podjetje »Jugoturbina" pa se je letos lotilo tudi izdelave večjih Dieselovih mo
torjev. Doslej je tovarna izdelovala motorje, ki razvijejo največ do 300 KS na en 
cilinder, zdaj pa izdelujejo po licenci švicarske firme »Sulzer" velik Dieseiov motor 
tipe 6-SD-60, ki bo razvil 500 KS na en valj. To bo šestvaljčni Dieseiov motor s 150 
obrati na minuto in skupno 3000 KS. Namenjen je za motorno ladjo »Franjo Su- 
pilo”, ki jo z nosilnostjo 3000 ton že gradi ladjedelnica v Kraljeviči.

Lepe uspehe pa dosega podjetje »Jugoturbina" tudi pri izvažanju svojih izdel
kov. Samo tekom zadnjega leta je tovarna izvozila 36 Dieselovih motorjev v Argen
tino, kjer jih bodo uporabili kot pogonske motorje v elektrarnah in drugih industrij
skih podjetjih. Tako mlada jugoslovanska industrija čedalje bolj pridobiva na ugledu 
tudi v drugih državah.
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Lepo Koroško komo še obiskali
Pod tem naslovom je eden izmed članov jeseniškega ansambla popisal vtise, ki so 

jih dobili gostje z Jesenic med svojim nedavnim gostovanjem na Koroškem, ko so nasto
pali v Globasnici in na Reki pri Št. Jakobu ter na »Božanskem srečanju* v Borovljah. 
Že osebno so ob slovesu zatrjevali, da se jim je med nami zelo dopadlo, da so bili z go
stovanjem nadvse zadovoljni in da si želijo — prav tako kot mil — v bodoče se vec 
takih srečanj. Pa pustimo, da o svojih vtisih spregovori tov. Polde Ulaga, tajnik DPD 
Svoboda >Tone Čufar* na Jesenicah:

Slovenska prosvetna zveza v Celovcu je 
povabila Delavsko prosvetno društvo Svo
boda „Tone Čufar" Jesenice na gostova
nje na Koroško v dneh, ko so proslavljali 
koroški Slovenci v Borovljah obletnice orga
niziranega pričetka slovenskega kulturno- 
izobraževalnega dela. Z veseljem smo se 
pripravljali na ta obisk, ker smo vedeli, 
da bomo nastopali prvič pred našimi rojaki 
onstran Karavank.

Po prehodu meje na Podkorenskem sed
lu so začela naša srca hitreje biti. Videli 
smo nekdaj slovensko zemljo in slovenske 
vasi. Videli smo ljudi, ki še danes govore 
in mislijo kot mi. Nad čisto slovensko be
sedo in iskrenim sprejemanjem našega pro
grama v Globasnici smo bili presenečeni. 
Sum, da je potujčevalcu uspelo zatreti jav
no uporabljanje slovenske govorice, je od
padel. Srečni smo se po nastopu pogovar
jali z domačini in prepričali smo se o nji
hovi pripadnosti slovenstvu.

Tudi v idilični podjunski vasi, kjer smo 
prenočili, je slovenska beseda ponos vsa
ke slovenske družine. Le v Borovljah, kjer 
je precej močno razvita industrija pritegni
la mnogo tujega življa, se slovensko ne
koliko manj sliši. Toda na dan našega ob
iska so bile slovenske tudi Borovlje, ko je

Pisatelj Bevk ob svoji 70-letnici:

tamošnjo kinodvorano napolnilo nekaj ste 
Slovencev, ki so se udeležili jubilejne ma
nifestacije. Ponosni smo bili, da smo lahke

na tej zgodovinski in za ves slovenski ži
veli na Koroškem pomembni prireditvi so
delovali tudi mi. Besede govornikov, pred

vsem fajnika Slovenske prosvetne zveze tov. 
Blaža Singerja nam bodo ostale za vedno 
v spominu in nas vse bolj in bolj navezo
vale na naše rojake na Koroškem. Pevske 
zbore, ki so nastopili na „Rožanskem sre
čanju", pa želimo imeti čimprej v gosteh 
na Jesenicah, saj je zvenela njih pesem ta- 
ko ubrano, da si jo še in še želimo slišati.

Rojake smo srečali tudi na pokopališču 
v Svečah, kjer smo se poklonili spominu

narodnega heroja Matije Verdnika-Toma- 
ža. Veliko zanimanje za naše gostovanja 
je pokazalo tudi prebivalstvo Št. Jakoba in 
Reke. Antoničeva dvorana na Reki, ki še 
ni povsem dograjena, je bila polna roja
kov. Z navdušenjem so sledili našemu pro
gramu in prenekatero oko je bilo solzno 
ob prvem srečanju po odprtem maloob
mejnem prometu med Jugoslavijo in Avstri
jo. Kot v Globasnici, smo tudi na Reki ob
ljubili, da naš obisk ni bil zadni. Bil 'e

KULTURNE DROBTINE |||

^ Festival sodobne glasbe v Benetkah, ki se je priCel 
11. septembra, bo letos trajal do vključno 4. oktobra. 
Na sporedu je 14 krstnih uprizoritev, med njimi tudi 
Stravinskijev „Gesualdo Monumentum”.

# Berlinski filharmonični orkester ima za sezono 1960 
1961 predvidenih 32 koncertov, ki jih bodo dirigirali 
znani evropski dirigenti. Konec oktobra bo orkester go
stoval v Zahodni Nemčiji, Švici in Italiji, sredi aprila 
prihodnjega leta pa bo v Londonu igral devet Beethov
novih simfonij.

# Novo opero bodo gradili v Dortmundu (Nemčija], 
kjer so se po dveh letih pogajanj sporazumeli o obliki 
novega poslopja, za katerega izgradnjo so predvideli 
24 milijonov mark, to je priblilno 144 milijonov Šilingov. 
Novo gledaliiče bi moralo biti zgrajeno do gledališke 
sezone 1963/64.

„Po svojih močeh bom tudi nadalje dal vse
kar bom mogel, v korist naše socialistične domovine”

Ko je predsednik Ljudske skupščine LR Slovenije Miha Marinko na slovesnem 
sprejemu izročil pisatelju Francetu Bevku Red zasluge za narod prve stopnje, s ka
terim ga je ob njegovi sedemdesetletnici odlikoval predsednik republike Tito, se je 
jubilant ginjen zahvalil za odlikovanje, za darila in za številne čestitke ter izjavil: 
„Po svojih močeh bom tudi nadalje dal vse, kar bom mogel, v korist naše sociali
stične domovine."

Ob Bevkovi sedemdesetletnici je bilo v Sloveniji več prireditev in slavnosti, po
sebno slovesno pa so jubilej enega najplodovitejših slovenskih pisateljev proslavili v 
goriškem okraju. Sprejema goriškega okrajnega ljudskega odbora so se poleg jubi
lanta udeležili tudi visoki predstavniki političnega in kulturnega življenja s podpred
sednikom Izvršnega odbora LRS Jožetom Vilfanom na čelu. Navzoči so bili tudi pred
stavniki Slovenske prosvetne zveze iz Trsta, Gorice in Beneške Slovenije.

Po sprejemu so odprli posebno razstavo o življenju in delu pisatelja-jubllanta, ki 
jo je priredila študijska knjižnica. Razstava obsega vse Bevkove knjižne Izdaje, pre
vode njegovih del v tuje jezike ter razne revije in časopise, pri katerih je pisatelj so
deloval. Goriško gledališče pa je počastilo Bevkov jubilej s tem, da je kot prvo 
premiero letošnje igralske sezone uprizorilo pisateljevo dramatizirano povest iz 
kmečkega življenja „Krlvda".

V imenu koroških Slovencev je pisatelju Bevku čestitala k njegovi 70-letnici Slo
venska prosvetna zveza v Celovcu.

Kmetijska šola Podravlje in Slovenska prosvetna zveza v Celovcu

Vabilo na

Kmečki dan v Podravljah
v spomin 100-leinice rojstva in 25-Ietnice smrti poslanca koroških Slovencev,

Franceta Grafenauerja

V NEDELJO, 25. SEPTEMBRA 1960

9.00 uri Otvoritev razstave kmetijskega posestva Podravlje na dvorišču kmetijske šole
14.30 uri Koncert pesmi in inštrumentalnih viž na dvorišču kmetijske šole
16.30 uri Prosta zabava in ples v dvorani gostilne Maček;

igrajo
VESELI KRANJČANI

Ob 10.00, 13.00 in 17.00 uri skupni obhodi posestva pod vodstvom upravnika 
V primeru slabega vremena bo koncert v dvorani gostilne Maček
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Kanalska dolina in njeni slovenski prebivalci
Pred prvo vojno, torej za časa Avstrije, 

ko so bile šole utrakvistične, se je slovenšči
na poučevala le spočetka v 1. in 2. razredu, 
v naslednjih razredih pa je obveljal nem
ški jezik. Drugače so se otroci učili sloven
ščine doma pri zavednih starših. Imeli so 
♦udi prosvetna društva, prirejali so igre in 
v«selice, stiki z bližnjo Gorenjsko pa so 
Pomagali krepiti narodno zavest.

Pri ljudskem štetju leta 1890 so v Zabm- 
cah našteli 806 Slovencev, 373 moških in 
433 žensk; 51 nemcev (26 + 25) ter 2 Ita
lijana. Tako razmerje se je obdržalo do 
konca prve vojne. Na strankarsko-politič- 
nem področju sta pri občinskih volitvah le
ta 1908 dobili 6 odbornikov napredna in 4 
klerikalna stranka.

Ko so bili po prvi vojni ti kraji priklju
čeni Italiji, se je njihovo gospodarsko in 
trgovsko stanje bistveno izboljšalo, ker so 
Prišli pod državo, ki potrebuje baš to, če
sar imajo oni dovolj, namreč lesa. Glede 
narodne zavesti, njene utrditve in ohrani
tve je bilo ljudstvo v prvem času jako od
porno. Toda čas je mineval, položaj se je 
spreminjal in če je hotel kdo dobiti službo 
ali doseči kakšno zaposlitev, je moral klo
niti. Mnogi so postali omahljivi, v bistvu 
pa so le ostali Slovenci.

Po italijanski zasedbi so bile tu kot na 
Goriškem sprva slovenske šole. Z letom 
1923 pa so fašisti začeli postopoma uvajati 
italijanščino, dokler niso do leta 1927 slo
venščino popolnoma izrinili iz šol. Sedaj po 
drugi vojni pa so šolske oblasti uvedle ne
kaj pouka nemščine, dve uri na teden po 
rednem pouku. Ta pouk nemščine smatrajo 
kot nekakšno kompenzacijo za slovenščino, 
ki bi morala biti uvedena kot na Goriškem.

Pri ljudskem štetju leta 1936 so v Žabni- 
cah našteli 912 prebivalcev od teh 2/s Slo
vencev in 'h Italijanov. Pravih Nemcev ni, 
ker so večinoma že pred vojno optirali za 
Avstrijo. K opciji so jih že v letih 1938 in 
1939 navajali posebni agenti, poslani iz 
Trsta in Celovca. Ljudstvu so obljubljali 
službe, podpore in splošno blagostanje, ki 
jih čaka v Avstriji. Zaradi neustreznih okol- 
nosti, v kakršnih so do tedaj živeli v Italiji, 
je imela ta propaganda viden uspeh. Lju
dem so obetali, da bodo preseljeni v ko
roške pokrajine, kjer jim bodo sezidali skup
ne vasi, kakor so jih imeli doslej in da bo
do le-te poimenovali po tistih krajih, od 
koder so se izselili, n. pr. Nove Žabnice, 
Nove Ukve, itd., seveda po nemško. Ljudje 
so se dali premotiti in se začeli izseljevati 
iz Žabnic, Ovčje vasi, Rajbla, Fužin in od

drugod. Iz vsake vasi se je izselila malone 
polovica prebivalstva. Vendar pa so morali 
kmalu objokovati svojo nepremišljenost, ko 
so videli, da so jih Nemci nalagali in jih 
naselili v Beljak, Lienz, Št. Vid ob Glini, 
Feldkirchen in po raznih slovenskih krajih, 
toda le v manjših skupinah in posamič, ne 
pa skupno, kakor so jim prvotno obljub
ljali in zatrjevali. Da pa so Nemci mogli te 
nove državljane naseliti po omenjenih kra
jih, so brez premišljanja izgnali domačine, 
k: pa so se po zlomu Nemčije pričeli zopet 
vračati in uveljavljati pravice do svoje last
nine. Zapeljani priseljenci so tako ostali brez 
strehe in imetja, ker so svoje domačije v 
Kanalski dolini pri odhodu prodali — večino
ma Italijanom. Tej žalostni usodi so se iz
ognili le oni, ki svojih domov niso hoteli 
zapustiti.

Žabnice so za Trbižem glavni kraj Kanal
ske doline in ležijo 820 m nad morsko gla
dino. Vas je prikupna, zgrajena v koroško- 
alpskem slogu z značilnimi strmimi in koni
častimi strehami, kritimi z opeko, deloma 
pa tudi z lesenimi deščicami ali s slamo. 
Ob cesti je precej gostiln s prenočišči in 
hotel za tujce. Poleti je vse zasedeno in kar 
mrgoli letoviščarjev. Cerkev je bolj na sa
mem na gornjem delu vasi in je zelo starin
ska, pa vseeno dobro ohranjena. Okoli nje 
je pokopališče z večinoma nemškimi napi
si na nagrobnih kamnih, nekaj pa je tudi

prvi, ki naj mu sledi redna izmenjava kul
turnih skupin.

Polni najboljših vtisov na prelepo Koro
ško in Slovence v Globasnici in na Reki 
pri Št. Jakobu, kakor tudi na one, ki smo 
jih videli na „Rožanskem srečanju" v Bo
rovljah, smo se pred vrnitvijo v domovino 
odpeljali še v Beljak, si ogledali njegove 
znamenitosti in med drugim tudi relief Ko
roške v velikosti okoli 15 krat 8 metrov.

Zahvalili smo se gostitelju, Slovenski pro
svetni zvezi v Celovcu, in posebno njene
mu ta niku tov. Blažu Singerju ter pomoč
niku Andreju, ki sta bila ves čas našega 
gostovanja po Koroškem z nami, nam raz
kazovala kraje in nas seznanjala z rojaki. 
Presrečni, da smo obiskali Koroško, da smo 
nudili našim rojakom ob gledanju in po
slušanju našega programa nekaj prijetnih 
uric, smo se poslovili in odpeljali preko 
Podkorenskega sedla nazaj na Jesenice. 
Nestrpno pričakujemo prve kulturne skupi
ne s Koroške na Jesenice. Na nepozabno 
gostovanje in nepozabne rojake onstran 
Karavank bomo pogosto mislili z željo, da 
se čimprej vidimo, obojestransko gojimo 
slovensko prosvetno delo, ki nas je in nas 
bo vedno družilo.

Študenti iz vseh delov sveta
prihajajo na študij 

na jugoslovanskih univerzah

Jugoslovanske univerze in visoke šole so 
vedno boli privlačne tudi za tuje študente, ki 
prihajajo leto za letom prav iz vseh delov 
sveta. Samo v zadnjem šolskem letu je na ju
goslovanskih univerzah študiralo 359 tujcev, 
izmed katerih jih je bilo 313 na rednem štu
diju, 46 pa na specializaciji ali na študijskem 
izpopolnjevanju.

Komisija za kulturne stike s tujino je v 
preteklem šolskem letu štipendirala 133 Štu
dentov, ki so prišli iz Alžirije, Etiopije, Ira
ka, Sudana, Gane, Toga, Jordana, Združene 
arabske republike, Burme, Kenije itd.; na last
ne stroške pa so študirali mladinci iz Jorda
na, ZAR, Italije, Amerike. Bolgarije, Češko
slovaške in Zahodne Nemčije.

Tuji študenti uživajo med študijem v Ju
goslaviji iste ugodnosti kot domači, predvsem 
pravico do bivanja v študentskih domovih 
in do brezplačne zdravniške oskrbe. Poleg 
tega imajo posebne ugodnosti pri učenju ju
goslovanskih jezikov, pri uporabljanju in na
bavljanju pomožne literature ter pri priprav
ljanju diplomskih in doktorskih del.

V prvi vrsti hoče Jugoslavija s tem v smi
slu poziva OZN pomagati mladini v zaostalih 
predelih sveta, toda zanimivo je, da je bilo 
na specializaciji v Jugoslaviji največ študen
tov iz najbolj razvitih dežel Evrope: iz Ve
like Britanije, Zahodne Nemčije, Italije in 
Avstrije.

Po dosedanjih prijavah je računati, da sc 
bo število tujih študentov na jugoslovanskih 
univerzah v novem šolskem letu še povečalo. 
Največ jih bo prišlo iz Afrike in Azije, pri
družili pa se jim bodo študenti tudi iz drugih 
predelov sveta.

slovenskih. Tik cerkve je zavod slovenskih 
šolskih sester, ki se bavijo s poučevanjem 
ženske mladine v ročnih delih in gospodinj
stvu. Vadijo jih tudi v lepem petju in igrah 
ter prirede večkrat ob primernih priložno
stih vzpodbudne in poučne prireditve.

Ob glavni cesti, ki gre skozi vas, je na 
stebru sredi vasi zanimiv starinski napis iz 
rimskih časov, kjer piše: D. M. AVILAE- 
LEDAE/DF/AIV XXXVI/MVTILIVS FO/Riv NA- 
TUS ET/AVILIVS GRATVS/ALVMNI/FECE- 
RVNT. To je nagrobni kamen, naslonjen na 
neko hišo ob cesti in ima obliko rimskih 
mrliških ar (ore). Ob straneh stojita dve mo
ški postavi, napis pa je na srednji plati, 
Več drugih odlomkov pločš in manjših spo
menikov iz davnine so prenesli svoječasno 
v celovški muzej. Tudi v podružni cerkvici 
sv. Doroteje, ki je v vasi, je več rimskih 
spomenikov z napisi. Tudi denar so izkopali 
tod, in sicer novce iz dobe cesarja Avgu
sta do Konstantina. —

Med zadnjo vojno so bile Žabnice zase
dene po Nemcih, ki pa domačinom niso 
delali krivic, ker so jih smatrali za svoje, 
zlasti zaradi opcij. Po vojni so bile leta 
1945 za tri mesece tudi jugoslovanske čete. 
Upravne posle je vodil Krajevni odbor, za 
red pa je skrbela po večini iz domačinov 
sestavljena Narodna zaščita.

(Nadaljevanje sledi)
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HODIŠE

V drugi polovici meseca avgusta smo 
spremili k zadnjemu počitku Milko Leutscha- 
cher, spoštovano Kaufičevo mamo. Njeno 
življenje je bilo polno poštenja in požrtvo
valnosti ter posvečeno prizadevanju za 
bližnjega. Zrasla je v preprosti kmečki hi
šici. V ljubezni in zvestobi do materinščine 
je sama vedno stremela za tem, da je iz 
lastnega nadomeščala vrzel, ki jo je pu
ščala osnovna šola za priučitev slovenske
ga zbornega jezika. Pokojna je veliko bra
la ter se sama marljivo izobraževala.

Od rane mladosti je požrtvovalno sode
lovala v domačem prosvetnem društvu. Bi
la je dobra pevka, odlična igralka in dolga 
leta odbornica društva. Ves čas življenja 
je bila odločna borka za pravice svojega 
naroda, vedno pripravljena pogumno do
kazovati in prepričevati z besedo in deja
njem, da je tu naša zemlja in da tukaj od 
pradavnih dni živi naš slovenski rod.

Pogrebnih svečanosti se je udeležila čast
na množica žalnih gostov in tudi s tem do
kazala, kako je bila pokojna mati priljub
ljena in spoštovana. Pogrebne obrede je 
opravil župnik Rovan in spregovoril glo
boko občutene poslovilne besede. Mešani 
pevski zbor pa je blagi pokojnici zapel 
ganljive žalostinke v slovo na domu žalo
sti in ob odprtem grobu. Za domače pro
svetno društvo se je od pokojne poslovil 
društveni predsednik in izrekel zahvalo za 
vso njeno dragoceno sodelovanje v vrstah 
društvenih somišljenikov za naše skupne 
koristi.

Pokojna Milka naj v miru počiva v ljub
ljeni domači zemlji, mi pa jo bomo ohra
nili v trajnem spominu kot svetel zgled slo
venske matere.

BRDE NAD KOTMARO VASJO y
Nepričakovano se je minuli petek razši

rila v naši okolici žalostna vest, da je umrl 
Anton Žagar, kmet p. d. Tomažič v 
Brdeh nad Kotmaro vasjo. Pokojni Anton 
je bil šele v 34. letu starosti, znan kot nad
vse marljiv na svoji kmetiji ter priljubljen 
prijatelj in ustrežljiv sosed pri vseh. Prejš
njo nedeljo je že tožil o bolečinah v gla
vi, občutku hromelosti v vratu in desni no
gi. Kljub temu pa je v ponedeljek in torek 
še delal na polju. Zdravstveno stanje pa 
se je nagloma slabšalo, desna noga mu 
je popolnoma odpovedala in v sredo so 
ga prepeljali v bolnišnico v Celovec, žal 
pa ga zdravniki niso mogli rešiti in v pe
tek je preminul za otroško ohromelostjo.

Ob ogromni udeležbi žalnih gostov smo 
v nedeljo položili telesne ostanke tako ne
pričakovano umrlega Antona Žagarja k 
trajnemu počitku. Prerano je moral zapustiti 
svojo ljubljeno domačijo, svojce in okoli
čane, ki so ga vsi radi imeli.

Tomažičevo družino so nacistični nasil
niki aprila leta 1942 tudi izselili, ker se jim 
je zaradi neupogljive značajnosti in nepri- 
krivanega čuta za resnico in pravico zde
la nevarna. Tri leta, tri mesece in tri dni 
je morala tudi ta poštena družina prestati 
bridkosti pregnanstva v izseljeniških tabo
riščih s stotinami drugimi sotrpini koroških 
slovenskih družin.

Po vrnitvi iz izseljeništva so našli doma
čijo izropano, pusto in prazno. S skrajnimi 
napori in prirojeno predanostjo do svoje
ga rodnega doma so spravili gospodar
stvo spet v red. Po smrti očeta je Toni, ka
kor so ga klicali domači, sosedje in znan
ci, prevzel gospodarstvo. Odlikovala ga je 
izredna marljivost in delavnost, nenehno 
delo od zore do mraka iz dneva v dan. 
Pokojni je bil vsestransko razgledan in 
napreden kmet, svoje gospodarstvo je mo
derniziral ter ga opremil s potrebnimi in 
koristnimi kmetijskimi stroji. Razen tega je 
imel kot zaveden narodnjak veliko smisla 
za naša skupna prizadevanja, sodeloval je 
na primer tudi kot aktiven član in odbor
nik pri Hranilnici in posojilnici ter Kmečki 
gospodarski zadrugi' Kotmara vas.

Pokojni Anton Žagar zapušča na doma
čiji izčrpano mater in sestro, kakor v do
mačem kraju tudi nevesto in otroka. Vsem 
velja naše odkrito in globoko sožalje. Zve
zo slovenskih izseljencev je namesto ven
ca na grob svojemu članu sotrpinu poda
rila Dijaškemu domu v Celovcu 100 šilin
gov.

Razstava Pernhartovih del v Beljaku
Prejšnji četrtek so v Mestni hiši v Belja

ku odprli razstavo slikarskih umetnin Mar
ka Pernharta. Razstava bo odprta do 30. 
septembra ter je v okviru devetstote ob
letnice beljaškega mesta. Razstava je hkra
ti tretja umetniška razstava v jubilejnem 
letu Beljaka.

Znamenita in zanimiva Pernhartova sli
karska dela so iz zaloge, ki jih hrani Na
rodna galerija v Ljubljani. Na otvoritvi sc 
bili navzoči med številnimi slavnostnimi go
sti mestni svetnik dr. Rogatsch, mestni svet
nik ing. Sereinigg, konzul FLRJ v Celovcu 
Pendžič in ravnatelj Narodne galerije v 
Ljubljani profesor dr. Dobida.

Razstavo je ofvoril mestni svetnik dr. Ro
gatsch. Ravnatelj Narodne galerije v Ljub
ljani, profesor dr. Dobida, je v svojem na
govoru izrazil zahvalo mestni občini in kul
turnemu referatu v Beljaku za prizadeva
nje, da s posredovanjem umetnosti kori
stila poglabljanju prijateljskih odnosov med 
Koroško in Slovenijo. Dejal je, da je ta 
razstava posebno pomembna tudi zaradi 
tega, ker je slikar Marko Pernhart iskal 
motive za svoje slike na obeh straneh Ka
ravank.

Mestni svetnik Rogatsch se je zahvalil

Narodni galeriji v Ljubljani, da je dala na 
razpolago imenovane slike za razstavo. Na
to je profesor dr. Dobida kot prvi vodil go
ste skozi razstavo, ki je napravila na vse 
zelo dober vtis.

Marko Pernhart — tudi Pernat — je iz 
slovenskega rodu, rojen je bil leta 1824 v 
Srednjih Medgorjah pri Grabštanju. Bil je 
v pravem pomenu besede znamenit sloven
ski slikar. Sila nadarjen in izviren je sli
karsko umetnost študiral v Miinchenu. Kma
lu je zaslovel po svojih realističnih slikah 
gorskih panoram Grossglocknerja, Triglava, 
Stola, Mangrta in drugih, posebno veliko 
pa je narisal starih gradov in razvalin. Ve
liko je delal tudi na bivšem Kranjskem ter 
zajemal številne motive za svojo umetni
ško ustvarjalnost iz tamošnjih krajev.

Takratne zaostale, pod gospostvom moč
nejšega vladajočega nemškega naroda, 
skromne socialne in družbene razmere 
umetnikovega materinskega naroda, so bi
le za razvoj velikega talenta slovenskega 
umetnika pretesne. Pernhart se je moral na
sloniti na kulturni krog tujega naroda, ki je 
imel na razpolago sredstva in privilegij tu
di nad kulturno dejavnostjo in razvojem. 
Kljub temu pa nesporno odseva iz njegovih 
del duša slovenskega umetnika.

ŠE JE ČAS ZA PRIJAVO GOJENCEV na

Kmetijsko šolo v Podravljah
za prvi in drugi letnik za šolsko leto 1960/61

Pogoji za sprejem v prv letnik so:
1. uspešno dovršena osnovna šola
2. starost nad 16 let
3. duševna in telesna sposobnost

Pogoj za sprejem v drugi letnik je uspešno dovršen prvi letnik bodisi Kmetijske 
šole v Podravljah ali katere koli druge kmetijske šole. Najpozneje do 15. oktobra 1960 
naj interesenti naslovijo prošnjo za vpis na upravo šole. Prošnji je treba priložiti 
spričevalo zadnjega razreda osnovne šole.

V času rednega šolanja imajo učenci pravico do otroških doklad in so oproščeni 
služenja vojaškega roka. Šola začne s poukom 3. novembra 1960.

Za vsa potrebna pojasnila, kakor tudi glede vzdrževalnine v internatu, se obr
nite na naslov: Kmetijska šola Podravlje — Foderlach.

Uprava

ŠT. JANŽ V ROŽU

Poročamo o postopku železniškega urad
nika na postaji v Št. Janžu, ki je vsekakor 
značilen za današnji čas prizadevanja za 
enakopravnost obeh jezikov v deželi, pred
vsem pa po določbi člena 7. državne po
godbe, kjer je zasidrana neokrnjena pra
vica slovenskega jezika na tem ozemlju.

Na omenjeni postaji je neka oseba za
htevala v domačem slovenskem jeziku voz
ni listek v Celovec. Železniški uradnik Dou- 
jak se sprva za njo sploh ni zmenil in šele, 
ko je svojo zahtevo ponovila tretjič, jo je 
nahrulil: Bei uns sprechen Sie deutsch, hier 
ist Amtssprache deutsch." Stranka mu je 
pojasnila, kar bi moral že sam vedeti, da 
živimo tukaj na dvojezičnem ozemlju, kjer 
imamo tudi povsod pravico uporabljati naš 
slovenski jezik. Uradnik se je nato začel 
izgovarjati, da je dobil že od nekega pred
stojnika ukor, ker je strankam ustregel na 
slovenske zahteve ter pristavil, da živimo 
v Avstriji in ne v Jugoslaviji.

Če je res, da je od kakšnega predstojni
ka dobil takšno navodilo, kar je pri misel
nosti nekaterih vedno včerajšnjih prav ze
lo verjetno, je to tembolj značilno in ža
lostno. Uradnik je utihnil šele, ko mu je 
stranka povedala v obraz, da je tudi sam 
slovenske matere sin, saj je doma iz Sel.

Dogodek nas zelo spominja na čase tisoč
letnega rajha, ko je z nami na isti postaji 
prav tako ravnal železničar, zagrizen na
cist. Vprašujemo se, ali smo že spet tako 
daleč, da nam bodo začeli lepiti na hiše 
napise: »Karntner sprich deutsch." Ali je to 
naša enakopravnost, ki je zajamčena v 
državni pogodbi?

Zelo bi nas zanimalo, kaj pravi k temu 
železniška direkcija. Spominjamo se, da so 
madžarskim beguncem dajali na celovški 
postaji preko zvočnika informacije v mad
žarskem jeziku. Mislimo, da bi bilo umest
no in dolžnost, da direkcija pouči svoje 
uradnike, da bodo avstrijskim državljanom 
brez godrnjanja prodajali vozne listke, če 
ti zahtevajo v svoji materinščini.

RAZNE VESTI
Tiskovni urad mestnega magistrata spo

roča, da bo celovška termo-elektrarna za
čela v kratkem obratovati v polnem obse
gu. Naprava obratuje že dobrih enajst let 
ter je ena izmed prvih v Avstriji. Po iz
gradnji in obnovi leta 1958 je spet najmo
dernejša te vrste v vseh zveznih deželah.

V treh kasarnah na Koroškem so izolirali 
vojake, to se pravi, da so odredili nad ka
sarnami karanteno, kar pomeni zaščito pro
ti vnašanju nalezljivih bolezni. Za določen 
čas je vsak obisk ali prihod novincev v ka
sarne prepovedan. Med vojaki so namreč 
ugotovili 16 pozitivnih primerov paratifusa, 
razen tega pa raziskavajo še v 24 prime
rih sumljive znake te bolezni. Karanteno so 
uvedli v kasarnah Dhovše pri Celovcu, v 
VVolfsbergu in Pliberku.

Pokojninska zavarovalnica za delavce, 
deželni urad Graz, sporoča, da je počasti
la ob dopolnitvi 90 letnice starosti z voščil- 
nimi pismi in častnimi nagradami nasled
nje rentnike na Koroškem: Karolino Schmol- 
zer v Celovcu, Evo Zebedin v Kočah in 
Ano Rabenser v Sattendorfu.

V Bučinji vasi je kmet Franc Egger pa
del z balkona svoje hiše na trda tla, kjer 
je obležal s smrtonosnimi poškodbami. Po
nesrečenega kmeta so prepeljali v bolniš
nico v Celovec, kjer pa je že drugi dan 
umrl za posledicami hudih poškodb.

Tragične smrti je preminul 61-letni rent- 
nik Avgust Sibitz v Celovcu. Pri kosilu je 
potožil, da se ne počuti dobro ter dejal, 
da gre za nekaj časa na vrt. Kmalu nato 
so ga našli ležečega na tleh z zevajočo 
rano na tilniku. Po dveh urah nato je umrl. 
Domnevajo, da je moral pasti in se udariti 
na kakšnem trdem predmetu.

Tesarski delavec Avgust Andrej se 
je pri delu na Metlovi hudo pone
srečil. Padel je z odra okoli 1,5 metra glo
boko, kjer je obležal s poškodbami. Pre
peljali so ga v deželno bolnišnico v Ce
lovec.

V Triblinji pri šmarjeti v Rožu je v šupi 
za drva, ki je bila last tovarniškega de
lavca Huberta Ogrisa, nastal požar. Uta in 
v njej tri prostorninski metri vskladiščenih 
drv so zgoreli, razen tega je ogenj uničil 
tudi motorno kolo, ki je bilo tam shranje
no. Domačini so preprečili razširitev ognja 
na gospodarsko in stanovanjsko poslopje. 
Škodo cenijo na okoli 6000 šilingov.

Prošnja našim rojakom!
Kot zgodovinsko gradivo o razvo

ju našega šolstva nujno iščemo za 
arhiv nekaj izvodov svoječasne Za
četnice za utrakvistične šole, ki jo je 
sestavil Walter Maklin, ter Maklinovo 
Berilo za 2. in 3. šolsko stopnjo.

Poglejte po Vaših knjižnicah, oma
rah, policah in na podstrešju. Mogo
če boste našli tudi eno ali drugo 
omenjenih knjig. Dostavite jih, pro
simo, na uredništvo našega lista proti 
plačilu v denarju ali v zameno za 
kakšno drugo knjigo.

Uredništvo

Utrinki z našega izleta
Po novi gladki in ravni avtocesti v smeri 

iz Ljubljane proti Zagrebu je bila vožnja 
skozi Dolenjsko prelestna. Gledali smo pre
lepe prizore na obeh straneh ceste, kra
jevne lepote so bile slikovite. Na zelenin 
holmih čedne kmečke hiše, v nebo kipeče 
v romanskem in gotskem slogu zidane cer
kve in mnogo starih gradov. Značilnosti 
krajev in gradov nam je poučno in zani
mivo razlagala naša spremljevalka od 
»Kompasa" v Ljubljani, tov. Rosita, ki do
dobra pozna te kraje.

Ustavili smo se v idilično lepem, odlično 
prenovljenem in opremljenem gostišču v 
gradu na Otočcu sredi zelene Krke. Dobra 
volja in iskreno tovarištvo je bilo neukaza- 
no in nenapisano navodilo za naš izlet, 
toda vse to je nastalo samoobsebi in nas 
spremljalo vso pot.

V Zagrebu, hrvatski metropoli, v polmi
lijonskem mestu, je bila gneča ljudi in vo
zil, težko se je bilo prerivati skozi ulice. 
Ogledali smo si ogromno tovarno »Rade 
Končar", ki proizvaja gigantske stroje za 
elektrarne in električne naprave v velikem 
obsegu ter jih izvaža po domovini in v vse 
dele sveta.

Mesto, znano kot zelo negovano in čed
no, smo si ogledali drugi dan v krožni vož
nji, kjer nas je hrvatski vodič Trivanovič 
odlično seznanjal z najznačilnejšimi poseb

nostmi ter zanimivostmi mesta, ki se stalno 
razširja z novimi impozantnimi zgradbami- 
Ustavili smo se tudi na Markovem trgu, 
kjer so okrutno kronali in usmrtili vodite
lja kmečkega punta Matijo Gubca.

Zagrebški velesejem je ogromna medna
rodna gospodarska prireditev in ne more 
biti namen tega utrinka, da bi opisali raz
stavo. Na razsežnem prostoru je množina 
paviljonov, toda med posameznimi paviljo 
n: ni tesnobe, marveč vse v gredicah in 
cvetju. V čednem paviljonu razstavlja tudi 
Avstrija svoje proizvode.

Skratka: izlet je bil poučen, lep in hkrati 
zelo prijeten. Hvaležni smo vsem, ki so go 
tako posrečno organizirali. Ostal nam bo 
v prijetnem spominu in gotovo se bomo 
še kdaj spraševali: Tovariš, tovarišica, ali 
še pomniš naš izlet, namreč izlet kolektiva 
tiskarne »Drava", Slovenske prosvetne zve
ze in Slovenskega vestnika.

K O L E D AIR
Petek, 23. september: Linus 
Sobota, 24. september: Rupert 
Nedelja, 25. september: Kloofa 
Ponedeljek, 26. september: Ciprijan 
Torek, 27. september: Kozma 
Sreda, 28. september: Venčeslav 
Četrtek, 29. september: Mihael



ELA PEROCI: Babičin dan
Babičin dan je takrat, ko na brajdah okoli 

hišice grozdje dozori. Vse leto je babica ne
govala trsje. Obrezovala in privezovala ga 
je. Ni več dedka, da bi to postoril.

Vse leto je svojim vnukom kuhala in pra
la in jih učila, kaj je dobro in kaj slabo. 
»Lagati ne smete,« jim je neštetokrat rekla, 
»in očeta in mater, ki se v službi za vas tru
dita, morate imeti radi.«

Vse leto je svojim vnukom pesmice pela 
in jih lepo po slovensko govoriti učila. Vse 
leto jim je pravljice pripovedovala, ali pa 
jim jih je iz knjige brala. Takrat si je mo
rala natakniti očala.

Za poletjem pa pride jesen in z jesenjo se 
bliža babičin dan.

Grozdje na brajdah je zorelo, a še ni do
zorelo.

Babica je s palico naganjala vrabce in otro
ke, ki so hoteli pozobati še nezrelo grozdje. 
A vrabci in otroci so bili urni in so vselej 
ušli. Zato je postavila v brajde slamnatega 
moža z metlo v roki, da bi jih strašil. In to 
je zaleglo.

»Zdaj pa bo, kmalu bo,« je rekla in izobe
sila skozi podstrešno lino rdečo zastavico, da 
so jo videli daleč naokoli, kajti hišica stoji 
v bregu. Zastavica je klicala:

»Pridite, pridite, grozdje je dozorelo. Pri
dite v nedeljo, takrat bomo brali.«

Seveda ni klicala z besedami. Le s svojo 
rdečo barvo, in ljudje, ki jih je babica vsako 
leto vabila, so vse razumeli.

Vabila pa je vse.
Še posebej je vabila vse vnuke, sinove, hče

re, zete in snahe od blizu in daleč. Posebej 
je vabila prijatelje in sosede. Vabila je vse 
dobre in vesele ljudi s hriba in iz doline.

Pometli so dvorišče in na dvorišče prinesli 
dolgo mizo in klop, da bo pripravljena za 
goste. V sobi bi ne bilo za vse dovolj prostora.

Pripravili so tudi košare in lestve za 
trgatev.

Tako so pričakali babičin dan. Prišel ;e 
ravno na nedeljo.

Nebo je bilo modro in na njem ni bilo 
niti enega oblačka. Sonce je toplo sijalo in 
je bilo polno ljubezni do zemlje.

Zrelo grozdje v vinogradih je dišalo daleč 
naokrog. Še posebno lepo je dišalo okoli ba
bičine hiše.

Babica je stopila v kuhinjo in je hotela 
zakuriti v peči in skuhati kosilo. Pa je pri
šla njena hčerka in ji rekla:

»Babica, ti le sedi. Kuhala bom danes jaz.«
Hotela je babica prinesti drv iz drvarnice, 

pa so pritekli otroci in ji rekli:
»Babica, ti le sedi. Drva bomo prinesi« 

sami.«
Babica je hotela iz vodnjaka načrpati vo

de, pa je prišel sin. Objel jo je in rekel:
»Vode bom načrpal za ves dan.«

Hotela je babica najmlajšega vnuka umiti 
in obleči, je prišla snaha in ji rekla:

»Babica, hvala, bom že sama. Danes je 
tvoj dan.«

Prihajali so gostje in babico pozdravljali.
Prihajali so sinovi in hčere in vnuki cd 

blizu in daleč.
Zbirala se je vsa velika družina in babici 

se je širilo srce od radosti.
Vnuki so se je oklenili. Držali so jo za 

dolgo in široko krilo, na roke so se ji obe
šali in jo klicali:

»Babica, babica, vidiš, prišli smo.«
»Poglejte, tam so lestve,« jim je rekla, 

»pojdite in pričnite trgati. Sladko je.«
Pobrali so košare, splezali na lestve in pri

čeli trgati zrelo grozdje. Smeli so ga zobati 
po mili volji. Nekaj časa so kar molčali, ta
ko so ga hiteli jesti.

»Kako je dobro,« so si potem pripovedovali 
in se veselili, da so splezali tako visoko.

»Poglejte, kje sem!« je vpila Anka.
»Jaz sem še više!«
»Tako visoko pa ni nihče, kakor jaz,« je 

kričal Stanko.
Tik nad njim se je nekaj zganilo in ga pre

strašilo. Zašumelo je in spregovorilo:
»Jaz sem najviše.«
Vsi so se ozrli kvišku in spoznali njega, 

ki se je hvalil
»O, slamnati mož!«
»O, strašilo, motovilo!«
»Nič, motovilo,« se je uprl. »Zvesto sem 

stražil grozdje. Le poglejte, vse je na braj
dah. Nič ga niso vrabci pozobali.«

»Če si tako zvesto stražil, pa nam še po
vej, kje so najslajši grozdi?« je vprašal Stanko.

»Najviše. Tam so najslajši.«
Najslajše grozde so potem polagali v ve

liko košaro. Previdno so jih polagali, da bi 
se zrele jagode ne razsule, in ko je bila ko
šara polna, so jo nesli babici.

»Obrali smo najlepše in najslajše grozdke. 
Naj bodo samo zate, babica,« so ji rekli. 
Košaro so postavili na mizo in zbežali nazai 
obirat.

Babica je ogledovala grozdje v košari in se 
smehljala.

»Dragi moji otroci,« je rekla, nato pa je 
prinesla iz hiše dvanajst novih košaric, ki 
jih je bila napletla za svojih dvanajst vnu
kov.

Napolnila je košarice z grozdjem iz košare 
in jo do zadnje jagode spraznila. Vsako ko
šarico je pokrila z belim prtičkom.

»To vzamete s seboj,« je govorila, čeprav 
je niso slišali, ker so bili visoko v brajdah.

Ko so vse obrali, je stopil na tla še slamnati 
mož. Povabili so ga k mizi in ga pogostili 
z grozdjem in pečenim kostanjem. Odložil 
je metlo v kot in z velikim tekom pojedel 
vse, kar so mu ponudili.

Vrabci so že ves dan čakali na trenutek, 
ko bo slamnati mož odložil metlo. Zdaj so 
glasno čivkali in iskali raztresene jagode, ki 
jih je ostalo nešteto pod brajdami. Vrabcem 
so se pridružile še kokoši.

Tako so na babičin dan vsi zobali sladko 
grozdje.

Otroci so se vrteli okrog slamnatega moža 
in se z njim pogovarjali.

»Nesite grozdje še tistim, ki niso utegnili 
priti,« jim je rekla babica, a ni vedela, ko
mu naj oprta težak koš. Kateri bo tako mo
čan?

Nazadnje je oprtala koš slamnatemu mo
žu, ki ie bil najmočnejši in velik.

»Poišči vse otroke po hribu in dolini, ki 
bi še radi zobali grozdje.«

»Rad jih poiščem « je rekel in z lahkoto 
nesel poln koš grozdja. Okoli se je nabralo 
dosti otrok in bili so glasni kot vrabci. Šli 
ro z njim. Objeli so se in prepevali med pot
jo, da so jih povsod že od daleč slišali in 
jim prihajali naproti.

Kogar so srečali, vsakemu so dali grozd. 
Tako dolgo so delih, dokler je bilo kaj v 
košu. Ko ie bil koš prazen, se je slamnati 
mož poslovil od otrok. »Poglejte,« jim je re
kel, »na tistemle hribu še niso obrali. Grem 
jim grozdje stražit. Drugo leto pa na svide
nje!«

»Na svidenje, slamnati mož,« so mu kli
cali otroci in mu dolgo mahali v slovo. S

DRAGAM LUKIČ:

praznim košem so se vrnili na babičin vrt. 
Tam so še malo posedeli in se z babico po
govarjali, a medtem je pričelo sonce zaha
jati in tisti, ki so prišli od daleč, so se mo
rali že posloviti od babice in oditi na pot. 
Ko se je že mračilo, so se poslovili še tisti, 
ki nimajo tako daleč do svojega doma. Ba
bica je gledala za njimi in skoraj bi ji solze 
zalile oči.

»Ne smem jokati,« si je rekla, »danes je 
veseli dan.«

Daleč so že bili njeni mali vnuki, a še je 
videla bele prtičke na njihovih košaricah z 
grozdjem.

»Kaj si se tako zamislila, babica? Saj še 
nisi sama.«

Res ni bila sama. Nekateri so ostali pri 
njej do trde noči. Takrat pa je šla babica 
spat. Pustila je odprto okno, da bi slišala 
čričke in klopotec, ki ga je veter vrtel. Pre
živela je lep dan, zato je bila srečna in že 
tudi zaspana. Malo je že. zadremala, takrat 
pa se je oglasila pesem. Zapeli so ji fantje 
s hriba. Med njimi je pel njen najmlajši sin. 
Dobro je poznala njegov glas.

Ob tej pesmi je zaspala. Še v spanju jo 
ie slišala in sanjala je, da stoji visoko na 
lestvi in obira grozdje. Podaja ga dedku, de
dek pa ga polaga v košaro.

Oba sta bila srečna in klopotec na hruški 
se je vrtel, vrtel, vrtel. Minila je noč in z 
nio babičin dan. Prišla je zopet vsakdanjost 
in delo in skrbi za vnuke. A če je bilo še 
toliko dela in če so otroci še tako kričali, 
se je babica smehljala. Saj je bil letos njen 
dan tako sončen, tako vesel in vsi njeni otro
ci in vnuki so zdravi.

Grozdje pa je bilo tudi sladko kot malo
kdaj.

Drvar in oreh
Šel je drvar v gozd in se zavalil pod velik, koša! oreh. Leži tako in modruje: 

„Keiko je ta oreh lep! Kako prijetno je v njegovi senci!"
Oreh pomisli: „Dober človek je, moram ga obdariti." In spusti drvarju naravnost 

v roke zajeten oreh.
Drvar poje oreh in spet reče: „Res je deber tale oreh. Kako okusne plodove 

ima."
Oreh mu pošlje še en sad: tap-drvariu v naročje.
Drvar poje tudi ta oreh in reče: „Tale oreh je res imeniten. Kako sladko dišijo 

njegovi listi."
Oreh je to prav rad slišal in je zato vrgel drvarju še tri orehe naravnost v torbo, 

da bi jih nesel otrokom.
Drvar se je zamislil pa pravi:
„Kako lepo raslo deblo ima. Kaj če bi ga posekal in napravil iz njega lepo po

hištvo!"
Ko je oreh to zaslišal, se je kar stresel od strahu.
Z vrha drevesa se je utrgal oreh in z vso silo treščil drvarju na glavo — tras! 

Za njim drugi, tretji... Usuli so se po drvarju ko toča.
Drvar si je potegnil suknjič čez glavo in jo ucvrl, kar so ga nesle pete. Sekiro 

pa je pozabil...
Nikoli več je ni videl. * ■* Prevedel Ivan Minatti

Korenine
Dobriča Čosič

In zdaj je prišel, da razdeli premoženje . . . Njemu 
bo tako vse ostalo. Zdaj, ko je Djordje začel grdo ravnati 
z njo. Kaj nima duše, da je prav danes prišel za to? In 
brž ko je prišel, mu je odnesla v sobo grozdje, orehe in 
jabolka. Tudi okna mu je okrasila z grozdjem. Kolikokrat 
se je tolažila z njim v trudni žalosti, tisti pred spanjem, 
tisti, ko je sama. Nekaj drobnih ogenjčkov ji zdrsi po 
obrazu in kaplja v krilo. Djordje dolgo stoji ob vratih, ne 
gleda ie, in zakašlja.

Ona se zdrzne in zmedeno:
„Prišel je, da razdeli premoženje?"
„Da razdeli," je jeknil in sedel na posteljo.
„Pa kaj nas njegova šola ne stane veliko?" Naskri- 

voma si briše obraz in zaradi Djordja govori o denarju.
»Silne denarje. Veliko stane.”
„Ti si se mučil ..."
»Mučil sem se."
»Zdaj pa naj odcepi polovico. Ni prav," govori, oa 

ne misli, čuti samo neki čudni sram, ne ve, kaj bo sama 
s seboj.

»Polovico. Prav... Kaj pa je to tebi mar? Od kod 
ti veš, kaj je prav?"

»Tvoje je, Djordje, tvoje, nikar se ne jezi. Meni je 
težko. ., Tvoja žena sem, zmerom sva se lepo posve
tovala."

»To je moj brat. Ni Ačimov pastorek. Pri dediščini je 
enakopraven z menoj. Ti mi nisi prinesla dote, tako da 
bi imela pravico, da se postaviš pred mojega brata in 
rečeš: ,Jaz ne dam!' Ničesar mi nisi prinesla, prišla si gola 
kakor leska, še srajce nisi imela ..."

Ona pobesi glavo: spomin na oblačenje srajce in 
prejšnji večer jo je spet zabolel.

»Postala si gospodinja..."
»Tvoja dekla," šepne ona. Djordje je ne sliši in na

daljuje:
»... Prevzela si se in zdaj bi me hotela še razpreti 

z mojim edinim bratom."
»Dobro, Djordje, daj mu vse, nimam prav. Ti si mož.”
»Vse naj mu dam?... Saj mu bom tudi vse dal! Mo

ram mu vse dati. Ti boš razmetala bratom in hlapcem!"
»Zakaj bi razmetala?" šepne in vstane.
Djordje skoči s postelje in s stisnjenimi pestmi gre 

nad Simko:
»Ti si moja nesreča! Ti si me strla in živega poko

pala ... Jaz sem mrtev človek, kamen sem, ugasel ogo
rek sem . ., Niče sem, slišiš: Niče!’

»Nisi, nisi..." nekaj udari pod njo. Nadnjo gre kuč
ma, črna, koničasta, nič ne misli, ne misli niti, da bi zbe
žala, in vidi suknjo, da se krči in lomi.

»Sem! V življenju nimam nič drugega kot zlatnike iri 
muko. Komu bom dal zlatnike? Za koga sem se mučil? 
V tej veliki hiši živijo miši, hlapci, zlatniki, ti, moja ne
sreča... In jaz... kamen, suh, niče..."

Ona pregiblje ustnice, ne, same se pregibljejo, ona 
ne more ničesar reči zavoljo vpitja, zavoljo vonja po vi
nu, in nečesa razbitega, škrbastega.

»Vse bom dal Vukašinu, vse! Tebi navkljub. Naj go
spoda zapravi mojo muko. Vukašin bo pojedel moje pre
moženje. Pojedel me bo. In grob. In on... Zavoljo tebe!"

jo je udarjal s pestjo po glavi, hrbtu, povsod, vse bolj 
neusmiljeno, ker je opazil, da ji je obraz v svetlobi ognja 
iz peči lep, in zato ker se ne brani, onemela v prepade- 
nosti od njegovih prvih udarcev, udarja jo in javka, zato 
ker jo prvikrat udarja, ker jo zelo ljubi, in jo želi ubiti, 
ker je lepa, da je ne bi videl po tem, po...

Njena potemnela zavest pa se more samo čuditi, in 
bolečina od udarcev tone prav na dno tega čudenja. 
Vseeno ji je, kam se zarivajo in od česa odskakujejo nje
gove drobne pesti. In šele potem, ko se je prestrašil, 
utrudil ali ga je postalo sram, iznenada obmolknil in jo 
nehal tepsti, pa se je pijano zvrnil na posteljo, je začela, 
kakor da sta ji nenadna muka in mir povrnila zavest, ra
zumevati pomen njegovih udarcev, zmerjanja, psovk in 
nečesa davno skritega tudi pred samim seboj. Sram ji 
je stekel po polnih žilah in se ji razgorjel v glavi in po 
obrazu. Preteklost, izgubljena in pozabljena, visi zdaj vsa 
pred njo, oguljena in v capah kakor obleka siromaka. 
Nikoli do tega trenutka ni pomislila, da je njeno življe
nje klavrno in pusto, in kako iznenada, zdaj, nič ne po
meni, da je gospodinja v hiši, kamor hodi na dnino in 
služit pol vasi. Premakne se, prvič, odkar je vstala s stola, 
malo razširi noge, da bi bila varnejša na njih, in se po
vsem odsotno zagleda v žerjavico, ki je padla iz peči 
in počasi umira na deski, kjer so mnoge pred njo pustile 
črne ranice za seboj.

...Tudi sinoči ju je čakal, da bi legla. Vedel je, da 
nista prišla v sobo. Noč je presedel na svojem ležišču, 
ogrnjen z velikim kožuhom, edino odejo tako poleti kot 
pozimi. Tako na preži za šumi njenih bosih nog, ko od
haja v posteljo, ga je našel svit, ki je z modrikastimi lici 
komaj zlezel skozi malo rešetkasto okno, videl Nikolove 
oči, prikovane na strop, in se mu kakor osramočen skril
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Cene pitancev še ugodne, 
vendar že padajo

V juliju in avgustu so cene pitancev 
na Dunaju narasle na 13 do 15 šil. za 
kilogram žive teže. V tem času so na 
Koroškem plačevali pitance po 13.20 do 
13.50 šil. Na tedenskem sejmu v St. 
Marxu dne 23. avgusta je znašala po
vprečna cena vseh kategorij še 13.91 šil.

Zadnji avgustov tedenski sejem na 
Dunaju in prva sejma v septembru so 
že bili zaključeni z nižjimi cenami za 
pitance vseh kategorij. Povprečna ce
na je znašala le še:

29. avgusta šil. 13.27
6. septembra šil. 13.73

13. septembra šil. 13.26
Tudi na Koroškem je v tem času cena 

zdrknila nazaj na 13 (in tudi že manj) 
šilingov.

Vzrok padanju cene je naraščajoča 
domača ponudba ob prav tako še ved
no naraščajočem inozemskem uvozu. 
Na zadnjih treh sejmih v St. Marzu je 
domača ponudba skupno znašala 13.430 
pitancev (2.053 pitancev več, kot na 
prejšnjih 3 sejmih), iz uvoza pa je izvi
ralo 12.094 pitancev nasproti 10.065 na 
prejšnjih 3 sejmih.

Iz tega sledi: Ne zavlačujmo pitanja. 
Kar pitamo sedaj, glejmo, da bomo na
glo opitali in spravili še tekom oktobra 
na trg.

Staro in novo o pomenu fosfornih gnojil
Fosforna kislina je eno najvažnejših in 

neobhodno potrebnih hranil za vsako rast
lino. Kjer rastlinam primanjkuje fosforne ki
sline, je pridelek nizek in na beljakovinah 
reven. Žito, ki smo ga izdatno gnojili s 
fosfornimi gnojili ne bo zlahka poleglo, bo 
hitro dozorelo in dalo obilo zrnja. Poleg 
hranilnih lastnosti pa ima fosfor še to last
nost, da deluje proti zakisanju zemlje in 
da pomaga večati humus v njej.

Malokdo na vasi pa ve, da fosforna ki
slina tudi močno pospešuje rast korenin v 
zemlji. Slab koreninski sistem je v stanju 
dajati rastlinam le malo hrane, vsled če
sar navadno v dobi, ko bi se morale naj
bolj bohotno razviti in dati dober pride
lek zrnja, gomoljev ali pa beljakovin v de 
telji in travi, zakrnijo in se ne premaknejo 
nikamor ter samo zasilno dozorijo.

Več korenin ima rastlina, s tem večjega 
prostora tako v širino in globino lahko 
črpa svojo hrano. Iz tega sledi, da je zlasti 
na lahkih propustnih zemljinah redno 
gnojenje s fosfornimi gnojili neobhod- 
n o potrebno. Tam dež navadno naglo spe
re hranilne snovi v nižje plasti zemlje, kjer 
pridejo rastlinam v korist le še, če imajo 
dobro razvite korenine. Ker se s pomočjo 
fosforne kisline korenine rastlin dva do tri
krat tako močno razvijejo, kakor pa brez 
njega ali pa ob njegovem pomanjkanju v 
zemlji, bodo rastline v lahki zemlji mnogo 
močneje rastle in izkoristile vse hranilne

S tem, da je v zadnjih letih na trgu spet 
vrsta kombiniranih gnojil, se pravi gnojil, ki 
vsebujejo obenem fosforno kislino, kalij in 
dušik, stopa pri izbiri gnojil v ospredje spet 
vprašanje: S katerim gnojilom se bolj izpla
ča gnojiti, z enostavnim — kakor so to Tho- 
masova moka, superfosfat, kalijeva sol, pa- 
tentkalijt nitramonkal in amonsulfat — al: 
pa s kombiniranim gnojilom, ki vsebuje sesta
vine vseh teh gnojil obenem?

Za zadovoljiv odgovor na to vprašanje je 
treba odgovoriti v dveh smereh, v smeri ren 
tabilnosti glede cene in v smeri enostavnost! 
dela pri mešanju in trošenju gnojil.

Žitu lahko gnojimo s kombiniranim zelenim 
gnojilom »Linz* 10-10-15. Tega gnojila je 
po hektarju površine potrebno 600 kg. Ker 
stane kg tega gnojila S 1.64, pride gnojenje 
enega hektarja na 984 šil. Isti učinek kakor 
s 600 kg kombiniranega zelenega gnojila 
»Linz* 10-10-15 dosežemo s 300 kg nitra- 
moncala, 375 kg Thomasove moke in 225 kg 
kalijeve soli, skupno torej 900 kg gnojil, ki 
stanejo 743 šil. Razlika znaša torej okroglo 
240 šil. po hektarju v prid gnojenju z eno
stavnimi gnojili in v škodo kombiniranega 
gnojila »Linz*. Podobna kakor pri žitu je 
razlika tudi pri gnojenju krompirju.

snovi v spodnjih plasteh, če bodo v času 
svoje rasti s fosforjem dobro založene.

Ker ostanejo korenine navadno v zemlji 
in se tam razkrojijo v humus, je redno gno
jenje s fosfornimi gnojili neobhodno po
trebno tudi za o b o g a t e n j e zemlje na 
humusu in za poglobitev humusne plasti 
v zemlji. S tem pa — da se spet povrne
mo na kmetovanje na lahki propustni zem- 
Iji — pomaga fosforna kislina zboljšati ro
dovitnost lahkih peščenih tal ter povečati 
njihovo odpornost in odpornost rastlin pro
ti posledicam suše.

Mislimo na to sedaj, ko že pripravljamo

svoj gnojilni načrt za novo gospodarsko le
to v rastlinski proizvodnji, ki se je v teh 
dneh pričelo s setvijo ozimin. Iz ravnokar 
povedanega lahko povzamemo, da na lah
kih propustnih tleh ne zadostuje zgolj obi
čajno gnojenje s Thcmasovo moko pred 
setvijo, temveč je potrebno, da vržemo tu
di še pomladi po posevkih nekaj s u - 
perfesfata, ki v zemlji hitro deluje in 
ki je zaradi tega še nežnim koreninam ta
koj dostopen in jih lahko požene v rast, 
da bodo dosegle fosforno kislino in druge 
hranilne snovi, ki so nakopičene v nižjitt 
plasteh crnice.

£nc>slavna ali kombinirana gnojila?
Če govori ta računica v prid enostavnim 

gnojilom, potem govori vprašanje enostavno
sti in olajšanja dela v prid kombiniranemu 
gnojilu. Pri kombiniranem gnojilu vidimo na 
primeru žita, da ga potrebujemo celo tretjino 
manj kakor enostavnih gnojil. Kombinirane
ga gnojila potrebujemo le 600 kg, enostavnih 
gnojil pa skupno 900 kg po hektarju. Torej 
nam je treba kombiniranega gnojila manj tro
siti. Pri kombiniranem gnojilu je tudi troše
nje bolj enostavno, ker je to gnojilo zrnato. 
Poleg vsega pa tudi ne smemo pozabiti, da 
nam kombiniranega gnojila ni treba več me
šati in da ga lahko trosimo v enem mahu, 
dočim enostavnih gnojil ne moremo vedno 
trositi v enem mahu.

Kdor se spričo vsega odloči za kombinira
na gnojila, naj vendar n e pozabi na eno: 
na predhodno preiskavo zemlje. 
Če ta pokaže revnost zemlje na apnu, fosforju 
ali kaliju, bo gnojenje s kombiniranim gno
jilom zaleglo le na pol. Popoln učinek kom
biniranih gnojil dosežemo namreč le, če 
enega ali drugega hranila v zemlji preveč 
ne primanjkuje. Če pa je to primer, je tre
ba pred gnojenjem s kombiniranim gnoji
lom zemljo prej ustrezno nasititi z gnojilom, 
katerega sestavin v zemlji primanjkuje.

Kmetijska šola Podravlje vabi
Kmečki dan v Podravljah prihodnjo nedeljo bo povezan s poljudno 

RAZSTAVO KMETIJSKEGA POSESTVA PODRAVLJE 
ki bo odprta od 9. do 18. ure in ki bo nazorno prikazovala zlasti naslednje: 

iz govedoreje: ureditev hleva, reje in molznost krav, rejo in prirastek telet 
in doraščajoče živine simodolske pasme;

iz prašičereje: sodobno pitanje mesnatih prašičev, primerjavo med udoma
čenimi deželnimi pasmami in švedsko podeželjsko pasmo, od katere pose
stvo poseduje merjasca in 5 mladih plemenskih svinj; 

iz rastlinske proizvodnje: rezultate gnojilnih poizkusov tovarne dušičnih 
gnojil v Linzu in razstavo njenih proizvodov, rezultate in izkušnje z italijan
skimi pšenicami, primerjavo lihoogrščice s Siletto in drugega več.

Poleg tega bo razstava dala obilo možnosti za izmenjavo izkušenj in nasvetov
na vseh področjih kmetovanja.

Dabi se te možnosti lahko čim bolj peslužili, bo vodstvo šole in posestva prire
dilo za udeležence skupne oglede posestva in sicer ob 10. uri dopol

dan, popoldan pa ob 13. in 17. uri.
Kmetovalci, zlasti pa kmečka mladina in absolventi naše šole, udeležite 
se Kmečkega dneva v Podravljah v obilnem številu! Izkoristite priložnost, 
ko prijetno lahko povežete s koristnim! Pridite v nedeljo v Podravlje!I I

Letos spet veliki uspehi z italijansko pšenico
Po Sloveniji in Jugoslaviji zadnja leta v 

vedno večjem obsegu in z naraščajočim 
uspehom sejejo italijanske sorte pšenice, 
pri katerih hektarski donosi s 50 q zrnja 
niso nobena redkost. Nekatere sorte itali
janske pšenice je lani posejala tudi kme
tijska šola Podravlje, letos pa jih je že 
preizkušalo več kmetov v Žili, Rožu in v 
Podjuni.

Pšenica italijanskih sort se zlasti odlikuje 
po trdnosti svoje slame in po svoji rodo
vitnosti, je pa v pogledu na gnojenje in 
oskrbo zelo zahtevna. Kakor posnemamo 
iz raznih poročil, so kmetje, člani kmetijske 
zadruge v Ormožu v Prekmurju, na skupni 
površini 260 ha dosegli pridelek 40 q zrnja 
po hektarju; kmet Pavle Zadravec, član iste 
zadruge, pa je je pridelal celo 63 q po 
hektarju.

Rekorden pridelek pšenice je dosegel 
kmetijski obrat ribiškega posestva ,Pomo- 
ravlje" v Jovcu s hektarskim donosom 
107,9 q zrnja. S tem pridelkom je prekosil 
vse dosedanje rekorde v pridelkih pšenice. 
Predlanskim je rekorden pridelek znašal 
91,5 q, lani pa 100,8 q po hektarju. Med 
letošnjimi rekordnimi pridelki stoji na dru
gem mestu posestvo „Plevlje" s 105 q zrnja 
po hektarju.

Vzgojitelja dr. Svetka in dr. Mirko Korič 
sta na selekcijski postaji Brezovica pri Za
grebu vzgojila dve novi sorti pšenice in 
jih imenovala »slavenka" in »boca*. Slo
venka je letos v poizkusih na 50 različnih 
mestih dala največ 114 q/ha, od ,boce" pa 
so dobili klase s 160 zrni; povprečje zrn v 
klasju pa je znašalo 100 do 120 zrn.

v gosto in dolgo brado. Simkino vabljenje perutnine ga 
je izvleklo iz kleti, da je videl njene nenaspane in z utru
jenostjo zamazane oči in da je ves dan žaloval z mol
kom.

Ta večer je razumel vsako njuno besedo in rešil 
uganko prejšnje noči. Ko jo je začel pretepati, je Ni
kola skočil, se vzravnal, tiščal z glavo v tram, grozil 
Djordju, da ga bo zaklal, njega nasilnika in nehvalež- 
neža, ki ga je usoda nagradila z bogastvom, s kakršnim 
nagrajuje samo cesarje, tema pa bobni po čebričih, ječi 
in stoka po črnih kopicah:

„Ne joči se, nespečnica moja, Jutri za praznik bodo 
tvoje oči kakor olupljene slive. Kaj se jočeš, ko si lepa, 
in mlada. Jaz bom žaloval zate. Svoje oči bom nastavil 
njegovim pestem. Naj hudodelec tolče po njih. Nespeč
nica, potisni mi glavo v nedrje. Kadar se otrok joče, mu 
je vseeno, čigava so naročja in čigava so nedrja. Ogrej 
se tu, molči, nisem ti oče ... Ali čutiš, kako sem mlad in 
močen? ... Ali vidiš? Glej me ...’

V temi, pod nizkim kletnim stropom, so Nikolova 
usta polna penastega šepetanja, očem se prikazuje Sim- 
kina mlečna nagota, njene bose, polne in gole noge se 
dotikajo njegovih rok, lezejo pod odejo, prav nad čelom 
pa mu visijo njene prsi in drhtijo, da se odtrgajo kakor 
največje kaplje mleka, in on izgublja zavest v bolečem 
uživanju, ki traja dolgo, dolgo.

Njen korak po podu razločuje od Djordjevega; vidi 
njene temne podplate, ve, kako' se slači in oblači, vidi 
roko na vseh mestih telesa, sliši šum glavnika v laseh, 
čuti, kako diha, zakaj Nikola leta in leta posluša Simki
no in Djordjevo življenje v postelji, sliši vse njune pogo
vore in ljubezenske krče brez ljubkujočih besed in po
ljubov. Tedaj ji on šepeče besede, kakšnih človek njegovih 
let ne govori ženski, dobrika se ji sramežljivo, očetovsko

in kot ljubimec, in izbira izraze, kakor jih zna samo ču
daško molčečen človek.

»Kaj pa zaklinjaš, ti stari brezdomec?" karajoč glas 
iz teme prestraši Nikola, zlomi njegov zanos, oskruni nje
govo skrivnost in svetinjo, in dolgo traja, preden se zbe
re, spozna glas in zavpije:

„Kako si si upala, psica stara, kako si si upala vsto
piti?"

„Ne vpij, dobro te poznam," mirno reče Milunka. 
„Kje si? Ne vidim tvojega brloga, sedla bi malo."

»Proč od mene, kačal" Ne vpije: boji se, da bi sli
šala Simka, zato sika šepetajo.

„S teboj je videti dosti huje. Jaz vse vem, pa mol
čim. Ali vidiš, kako ta moja trpi?"

Slišala me je! prebode Nikolo, hitro reče:
„Ko bi vse žene živele kakor tvoja hči, sploh ne bi 

bilo boga."
»Kako klavrno je njeno življenje. Strl jo bo Djordje. 

In jutri je praznik."
»Šepeči, dobro slišim."
»Ti jo lahko rešiš."
»Jaz?" strese starca zona. »Jaz? Kako?" se privzdigne 

na komolce. Ne vidi je.
»Zasluži svoji duši prostor: prosi Ačima, naj se po

ravna s samostanom. Le ti ga lahko pregovoriš."
»Prismoda, gospodar nikoli ne posluša hlapca." 

Omahne na vzglavje.
»Tebe mora poslušati."
»Kaj mora?... Nočem se mešati v medvedje zadeve. 

Hočem umreti v tej jazbini. Meni je tukaj dobro. Izgubi 
se od todl"

»Pomagaj ji. Dokler bo živa, ti bo prižigala svečo 
na grobu. In ti veš, kakšna je tvoja duša: ribica v krvi. 
Z njo ne moreš umreti. Pomisli samo..."

»Ven, psica stara, ven, ko ukazujem!"
Nikola zateglo zaječi, vzdigne se z ležišča in gre 

z iztegnjenimi rokami proti glasu v temi, da ga zadavi 
in vrže ven.

.. . Djordje neslečen leži na postelji in smrči, skrčen 
kakor ogrc. Simka stoji naslonjena na posteljo, gleda ga 
slabo osvetljenega z ognjem iz peči; nikoli se ji ni zdel 
tako ogaben in grd kakor to noč, kako da tega ni prej 
videla in čutila? in kako se je mogla poročiti.z njim, irr 
živeti z njim? strese z glavo in šepetaje zastoka.

In zdaj moreš spati, tako si grd in majhen kakor trs. 
Smrčiš.. . Mati in bog sta me kaznovala s teboj. Zakaj 
si me pretepal? Zato ker sem ti hlapec v hiši, ker delam 
več in živim slabše od vseh dninarjev, koliko hlebov sem 
namesila in ljudi nahranila. Oči in roke sem si izžgala 
na ognjišču. Moje spanje pa traja samo od drugih do 
zadnjih petelinov. Svinje ti hranim, živino nadzorujem, 
pomagam v trgovini, kopljem z dninarji, prepiram se s 
hlapci, goljufam pri tehtanju . .. Požeruhi Za vas Katice 
sem delala in hranila. V kaj so iztekla moja mlada leta? 
Ti si mi razsul moč v nič, ti, ki smrčiš, ki spiš, truden si. 
zabolele so te pesti od moje glave. Leto dni nisem ži
vela kot tvoja žena, niti kot Andja Tolova, ki še kruha ni
ma v hiši, niti tako kot ona nisem živela, tudi ona je 
srečnejša od mene. Celo življenje, ti pes, se klatiš po sej
mih, trgih, puščaš dneve in noči po belem svetu. Gotovo 
si trpel brez moje moči in mislil name. Medtem ko sem 
se jaz v tem grobu po vso dolgo noč preobračala ka
kor črv na žerjavici, si se ti valjal po tujih posteljah. Za 
zlatnike si mogel tudi ti, tako majhen in grd, spati z lepo
ticami. Jaz pa te čakam... Po deset večerov sem za
man oblačila čisto srajco, tebe pa ni bilo. Zate sem &e 
pripravljala, ti pa prideš in smrdiš po beznicah, svinjakih 
in konjih. (Nadaljevanje sledi)
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CORRADO AL V ARO :

Nisem potepuh
Izročili so mu vozovnico za povratek do

mov, ga pospremili do kolodvora in zaupali 
nekemu potniku iz istega kupeja.

Ta deček mora do postaje .. . Bodite lju
beznivi in popazite nanj, dokler ne izstopite ... 
Kam potujete?

Do Neaplja.
V Neaplju ga lahko zaupate komu, ki po

tuje dalje. — Duhovnik, ki je govoril, se je 
zahvalil, izginil, še prej pa hladno pzdravil 
dečka:

Srečno pot.
Zbogom, je dejal deček in se, medtem ko 

je slačil plašč, obrnil k potniku:
Napodili so me iz zavoda. Vendar jim bo 

še žal!
Čemu jim bo žal?
Zato, ker se bom nekoč maščeval!
Kako?
Že vem, kako.
Za trenutek je umolknil in gledal skozi 

okno, ko pa je vlak potegnil, je nadaljeval:
V glavo sem mu vrgel latinski slovar. Po

znate ta slovar? Težak je, mar ne? Trdo ve
zan.

Potnik je nejeverno zmajal z glavo.
Tepli so me, jaz pa ...
Bržkone si kaj storil.. .
Napravil sem mu modrico na čelu.
Deček je drgetal v tenki sivi obleki in ti

ščal v žepe roke, ki so pomodrele od mraza. 
Bil je nizek, ostriženih las in v njem je bilo 
nekaj divjega.

Imaš kovček?
Poslali so ga domov. Morda mi niso za

upali.
Moški je odmaknil pogled.
Dovolite? je vprašal deček in iztegnil prst. 

Zatem je s klopi vzel časnik in pričel brati.
Čudno: prvič berem časnik. Pa vendar 

nisem ravno otrok.
Bral je prvo stran, vendar ničesar ni razu

mel: Anglija, Francija, Nemčija; ta imena 
mu poplesovala pred očmi, rastla, bežala 

>z njegove zemljepisne knjige kakor iz mu
zeja.

Nenadoma je spet dejal:
Tukaj piše, da je v Neaplju neka slavna 

plesalka. Kakšno čudno ime ima? Jo poznate?
Moški ga je presenečeno pogledal. Deček 

je nadaljeval:
Še nikoli nisem videl plesalke. Sicer pa tu

di mesta nisem videl. Zavod je v nekem dvor
cu, kamor nihče ne zaide. Zdaj se vračam k 
svojemu očetu. Močan je . . . Zato ima vselej 
prav. Včasih razmišljam in razumem, čemu

ima vselej prav: vedno takoj vse razume in 
mi pravzaprav kar z obraza bere, kaj mislim.

Zleknil se je na klop in zaspal. Postaje •> 
svojimi peroni so bile kraljestvo zase in člo
vek je na njih smel pomisliti, da je za njimi 
morje ali brezkončnost.

V daljavi je bilo videti mesto, vendar se 
je zdelo, da je življenje izumrlo, da so vsi 
umrli. Deček je skočil iz vlaka, še preden ga 
je moški utegnil zadržati in se znašel izven 
postaje. Sprva je mislil, da se vse odvija le 
krog ure na peronu in ni mogel doumeti, 
kam neki vsi ti ljudje hitijo. Toda ljudje so 
bili vedno drugi. Stopil je po ulici in videl, 
da se mesto širi, videl nove trgovine, druge 
trgovce in ljudi. Šel je dalje in iskal glavni 
trg pa srečal vedno več trgovcev. Potem je 
ugotovil, da je glavni trg tam, kjer stoji spo
menik.

Sprva se je začudil, ker ga nihče ni spoznal. 
»Odpotoval bom jutri,« je dejal sam sebi. 
Da bi potešil nemir, je vprašal mimoidočega, 
kje je postaja. »Ali vlaki stalno vozijo skoz
njo?« Moški, kateremu je zastavil to otročje 
vprašanje, je izginil, ne da bi mu odgovoril.

V žep so mu dali nekaj denarja. Denar — 
zanj je bil nekaj novega, prav tako kot mu
zejske zbirke — mu ni ničesar pomenil, ta
ko kot takrat, ko ga je kot malček metal v 
hranilnik, kjer je rjavel. Ta, ki je žvenkljal 
v njegovem žepu, pa je bil vendarle blesteč, 
topel in nekako živ. Ni vedel, koliko velja, 
vendar pa ga je hotel potrošiti.

Lahko bi kupil uro! Zdelo se mu je, da jo 
potrebuje. Vsi imajo ure, le on ne! Ura de
la podnevi in ponoči, potuje z nami čez re
ke in doline, pušča za seboj tiktakanje, šteje 
minute, ki se nikdar več ne vrnejo. Ni želel 
ure, kakršno ima njegov oče — ure, ki ;e 
bila v njihovi hiši in je bilo njeno tiktakanje 
podobno šklepetanju zob v mrazu. Hotel je 
uro. Preštel je denar. Imel je trideset lir. Pet
indvajset za uro. Toda brž ko jo je imel v 
žepu, se ni več veselil.

Nenadoma se je spomnil očetovih besed: 
»Po opravljenih izpitih v šoli ti bom podaril 
uro.« Mar ni smešno, da jo je kupil zdaj, ko 
so ga pognali iz zavoda in se vrača domov?! 
Oče bi mu najbrž dejal: »Tega ne zaslužiš. 
Za teh petindvajset lir bi kupil klobuk, kajti 
tale moj stari je že ponošen. Kaj neki boš z 
uro? Uro nosijo ljudje, ki delajo — pa oni, 
ki hodijo v šolo, toda ti?« Ura je mirno bik 
dalje tudi v teh trenutkih grenkega kesanja. 
Znebiti se je mora; sklenil je, da je oče ne 
sme videti. Z zaprtimi očmi je držal v rokah 
uro. Povprašal je mimoidočega:

»Kupite uro?«

Neznanec je šel dalje, ne da bi se ozrl. Mar 
ga je trgovec opeharil? Je ura grda? Rad bi 
se spomnil, kje jo je kupil, vendar mu ni 
uspelo. V mestu je bilo preveč trgovin. Ure 
po mestu so kazale vsaka svoj čas, urar pa 
je bil podoben usodi, ki ima za vsakogar 
uro in ta zaostaja ali prehiteva. Deček je bil 
vztrajen.

Ali sem jo kupil pri vas?
Ne, gospod, takšnih ur nimamo. Izgini že 

vendar!
Neprijazno so ga podili. Hitel je sem ter 

tja in iskal svojega urarja. Zazdelo se mu je, 
da ga nekdo gleda. Na plakatu je zagledal 
na pol golo žensko. Obstal je in podzavestno 
pomislil na torte in vonj slaščičarne. Pozabi! 
je na uro in se razveselil, ker je v tem mestu. 
Stopil je iz slaščičarne s sladoledom in zde
lo se mu je, da je postalo hladneje. Bilo mu 
je hladno. Mesto je bilo podobno prazni skri
njici za dragotine.

Znašel se je na praznem trgu. Pazljivo je 
odvil sladoled. Tedaj mu je zdrzel iz roke. 
Poskušal ga je pobrati, vendar ni uspel. Konč
no ga je pustil. Znova se je vznevoljil. In 
medtem ko je stal pa gledal sladoled, je za
slišal smeh; iz senčnega hodnika pod oboki 
je stopila neka ženska. Deček se je sramežlji
vo nasmehnil. Ona pa se je istočasno zlohot
no nasmejala in zazdela se mu je kakor ne-

Ali me' niste vprašali po starem možu z 
jezera? Sem si kar mislil. Potem ste tujec 
verjetno tu na počitnicah. Mnogo jih pride 
sem poleti. Vedno najdejo pot preko pečin 
na obalo in se potem vračajo nazaj mimo 
jezera. Prav tako kot vi.

Prijeten kraj je to, ali ne? Tih in odmak
njen od sveta. Ni čudno, da si ga je stari 
izbral za bivanje.

Nihče se prav ne spominja, kdqj je pri
šel. Moralo je biti že zelo dolgo tega. Mo
goče je hotel pobegniti od ljudi, mogoče 
je kaj slabega storil ali pa so mu kaj sla
bega storili drugi. Nihče ni vedel.

Bil je velik, širokopleč, močan — še po
zneje, ko se je že močno postaral. Imel je 
fino glavo, katero je nosil kot kralj. In ko 
ga je človek gledal, kako stori tam ob je
zeru, je imel nehote občutek, da ima v sebi 
kraljevsko kri.

Živel je ob jezeru z ženo, tiho, preprosto 
ženico. Včasih sta ribarila v morju, včasih 
na jezeru, včasih sta šla v mesto. Bila sta 
vedno skupaj in človek ni mogel prezreti, 
kako sta drug drugemu vdana. Kadar se 
je sam vračal z morja, ga je vedno čakala 
na obali in on je vedno stopil najprej k njej 
in jo poljubil ne meneč se, ali ju kdo gleda 
ali ne. Nekaj ganljivega je bilo v tem, če 
veste, kaj imam v mislih.

Vprašujete, če je imel kaj otrok. Prav
zaprav sem vam nameraval pripovedovati 
ravno o tem. Vidite, zgodila se je žalostna 
stvar in nihče ne ve ničesar razen mene. 
Mogoče bi bil moral povedati, vendar ne 
vem ... Odpeljali bi ga proč in njej bi se 
strlo srce, končno me ni nič brigalo.

Vse skupaj se je zgodilo že pred mno
gimi leti. Nihče se ni zanimal zanju razen 
mene, ki sem ju hodil včasih opazovat.

Nista živela vedno tako sama kot živita 
zdaj. Imela sta štiri otroke, tri deklice in 
enega dečka. Deček je bil najstarejši in 
mislim, da je bil precej bebast. Nikoli se ni 
igral s sestrami ali veslal po jezeru, ampak 
če je bilo le mogoče, se je tiščal matere. 
Otroci so se držali sami zase, kakor stara 
dva. Kljub temu so bili lepo vzgojeni, vsaj 
deklice, glede dečka pa mislim, da se ga 
je stari sramoval, ker ni bil za nobeno 
rabo.

No, počasi so otroci dorasli in dekleta 
so odšla z doma. Pravzaprav sta jih stara 
dva nekega dne odpeljala v mesto in jim 
tam verjetno povedala, da so sedaj na svo
jem. Nikdar več jih nisem videl in včasih

kakšno novo odkrito božanstvo, skrivnostno 
kakor to neznano mesto. Spet ga je prevzelo 
tesnobno občutje, kakor vselej, kadar je po
mislil na ženske. Zmanjkovalo mu je sape in 
kolena so mu klecala. Sramoval se je, ker ga 
je tako zalotila. Ona pa mu je prijazno de
jala:

Ne greš spat?
Kam neki? Nisem od tod in nocoj bom 

odpotoval. — Ženska se je previdno ozirali. 
Pozni sprehajalci so se začudeno obračali.

Nisem potepuh, zares! Dijak sem. Moj oče 
je bogat. Danes sem potrošil precej denarja.

Koliko let imaš? — Počasi sta stopila in 
se znašla v mračnem hodniku.

Petnajst let imam, vendar ...
Vendar?
Deček se je nasmehnil in jo premeteno po

gledal:
Uro imam in če hočete, vam jo podarim.
Ponosno je potegnil uro iz žepa. Ogledo

vala jo je z vseh strani in se prezirljivo sme
jala.

Je nočete? jo je vprašal pobito. Ženska je 
odkimala.

Čemu? Čemu je nočete, Mar je tako grda?
Ne — je dejala in ga pogladila po glavi 

kakor otroka. Bil je hudo užaljen.
»Poglejte,« — ji je dejal, položil uro na 

zemljo, se sklonil in iskal nekaj, česar ri 
našel, potem pa jo poteptal s peto. Slišati je 
bilo drobljenje stekla.

Spet jo je pobral in pogledal polomljene 
kazalce. Ura je še vedno tiktakala, kakor 
bolno srce. Naglo se ji je približal in jo po
ljubil, ves preplašen, kakor da je nekaj 
ukradel.

imam čudne slutnje zaradi njih, vsaj sodeč 
po tem, kar se je zgodilo dečku.

Ta je bil dovolj neumen, da se je vrnil 
domov po kakih treh tednih. Nekega dne 
sem ga videl, kako je stal ob obali jezera 
in strmel v stara dva v čolnu. Nenadoma 
sta ga zagledala. Stari je planil s čolna in 
pridivjal strahotno preklinjajoč k njemu. 
Fant se je ves prestrašen pomikal nazaj, se 
spotaknil in telebnil v grmovje. Že sem se 
hotel vmešati, ko se je stari obrnil in vrnil 
k čolnu. Nisem vedel, kaj naj storim, ali naj 
koga pokličem ali naj grem domov, ker se 
je že skoraj zmračilo. Stara dva sta odšla 
v bajto. Fant pa je še vedno čepel v tistem 
grmovju. Skušal sem ga pregovoriti, naj 
se vrne v mesto, pa me sploh ni slišal. Po
tem sem se naveličal in odšel domov. Ko 
sem se naslednjega dne vrnil k jezeru, sem 
jih videl vse tri skupaj in sem se oddahnil. 
No, nekaj časa Je bilo še kar v redu. Fant 
se je držal matere, stari pa je ostajal bolj 
sam zase in imel sem občutek, da nekaj na
peto premišljuje.

Nekega dne pa, ko sem spet prišel k je
zeru, sem videl fanta, kako stoji pri tistem 
grmovju in nedaleč proč sem zagledal sta
rega, kako strmi v fanta z divjo mržnjo v 
očeh. Sam sebi sem rekel: »Ubil ga boi* 
Samo ko bi vedel kdaj in k:e. Čakal sem 
in opazoval do noči. Nič se ni zgodilo. 
Vso noč je deževalo in ves naslednji dan, 
tako da sem se mogel vrniti do jezera šele 
pozno popoldne.

Stara dva sta sedela na podrti klopi te
sno skupaj in se nista zmenila zame, ko sem 
šel mimo. Fanta ni bilo tam, ni ga bilo niti 
ob jezeru niti v grmovju. Potem sem ga za
gledal. Ležal je v trstičku ob jezeru z veliko 
rano na telesu. Kri se je že posušila in te
lo je bilo zabuhlo od dežja. Sam ne vem, 
kako in zakaj, toda nenadoma sem začel 
divje jokati in vpiti proti staremu: »Prekleti 
morilec! Prekleti morilec!" Ni mi odgovoril, 
pravzaprav se ni niti zmenil zame. Vrnil 
sem se domov po lopato in izkopal grob 
za fanta. Tam za trstičjem. Zmolil sem zanj 
eno svojih molitev in ga zakopal. Ko sem 
končal, sem se ozrl tja preko k bajti.

In veste kaj sem videl?
Stari se je sklonil k ženi in jo objel in tu

di ona ga je objela. Zopet sta bila sama 
in to je bilo menda vse, kar sta si želele. 
In že sta bila v čolnu, daleč na jezeru in 
ob zahajajočem soncu sta se mi zdela kot 
dva laboda, ki se vdigujeta k nebu. Mislim, 
da v življenju še nisem videl lepšega prizora.

Toda, očital
»Pozdravljen, sinko!« sem ga pozdravil. »Kako je kaj s šolo?«
Opazil sem, da stiska v roki kos papirja.
»Spričevalo?« sem ga vprašal.
Prikimal je.
»Pokaži ga,« sem spodbudno dejal, »upam, da bo boljše kakor v zadnjem letu.«
»Veš, očkat jaz...»
»Hmmm«, sem dejal, ko sem spričevala ošvrknil s pogledom.
»Aha, profesor latinščine je tukaj napisal: Morda se bo bolje izkazal pri prirodnih 

vedah. Na drugi strani pa pravi profesor tehničnih predmetov: Priporočam, da se oprime 
bolj latinščine in klasičnih predmetov.«

»Toda, očka . . . !«, je dejal sin.
»In kaj je tole?«, sem rekel že bolj sfogo. Angleščina: Lahko bi bil boljši. In fran

coščina: Težko bi bil slabši. No, veš kaj, sinko, to me pa res ne veseli, sine moj. V fran
coščini sem bil vedno še kar dober, bojim se, da si se vrgel čisto po mamici.«

»Toda, očka...!«
»Nobenih izgovorov, prosim. Matematika: Poskuša... No, to je že malo boljše... 

Oh, ne . . . nič ni boljše ... saj je še nekaj napisano . . . Pravzaprav je to fant, ki se največ 
poskuša v izmišljanju. Kaj za vraga misli profesor s tem?«

»Veš, očka, jaz...«
»Sramujem se te. Kaj misliš, kaj bi meni dejal moj oče, če bi mu prinesel domov takš

no spričevalo? Kar poglej tole: Kemija: Njegovemu neznanju teorije je enako kvečjemu 
njegovo neznanje pri praktičnem delu.«

»Rad bi ti razložil, očka ...«
»Tiho, naj preberem še ostalo.«
Prebral sem papir do konca, ne da bi naletel na eno samo stvar, ki bi potrdila, da 

nioj sin ni omejen. Nato sem na koncu prebral: »DRUGI SEMESTER SE PRIČNE
16. SEPTEMBRA 1927« 1927? 1927? Sedaj pa pišemo leto 1960. Strašen sum me je objel. 
Pogledal sem na glavo spričevala. Ime, ki j» bilo napisano tam, ni bilo ime mojega sina.
TO JE BILO MOJE IME!

»Saj... saj to ni tvoje spričevalo«, sem izbruhnil.
»Ne, očka, seveda ni«, je dejal nedolžno. »Saj sem ti hotel povedati. To je eno starih 

spričeval, ki sem jih našel v predalu zgoraj v sobi. Ali ti lahko pokažem moje?«

DAPHNE DU HAURIER:
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Der \q Oktober in der Vergangenheit
Wir nahern uns dem Zeitpunkt, wo die 

verschiedensten Feiern anlasdich der 40. 
Wiederkehr des Tages der Karnfner Volks- 
abstimmung 1920 ihren Hohepunkf erreichen 
sollen. Die lefzten Monafe vergingen im 
Zeichen einer dauernden »Siegesfeier”, so- 
dass man sich schon uberhaupf nichts mehr 
denken kann, was in diesem Jahre noch 
nicht dem Jahrestag der Volksabstimmung 
in Kdrnten gedient hatte. Gerade diese 
Vielfalt an »Feiern” aber zwingt zu Beden- 
ken, die nicht nur in den Kreisen der Karnf- 
ner Slovvenen laut vverden, sondern auch 
unfer der deufschsprechenden Bevolkerung 
des Landes immer breiteren Raum fassen.

Um nur ein Beispiel anzufuhren. Herr Jo- 
sef Hopfgartner aus Spittal a. d. Drau schrieb 
in seinem Brief an die Redaktion der »Kul- 
turnachrichten aus Karnten" unter anderem:

Dieses Jahr sfeht tur uns Karnfner im Zei
chen des Okfobers. So soli es sicherlich 
sein. Aber wenn ich so die Aussendungen 
an Gesangvereine und Kulfurbunde be- 
frachte, wird es mir weh ums Herz und 
manchmal ubel uber die enfsetzliche Bor- 
niertheit und den Ton einzelner Bundler und 
Vereinsmeier, die uns das Festjahr vergal- 
len und in ein hypernationales Licht b>in- 
gen werden. Da tont es hohl v on Karawan- 
kenwand, wildem Kampf und hehrem Sieg

und Himmelragen! Haben diese Superkarm- 
ner denn wirklich vergessen, dass der 
10. Oktober ein HOndereichen war, ein Frie- 
den, ein Fest des gufen Willens und Zusam- 
mensfehens uber Fronten und Sprache hin- 
weg! Dieses wo!len wir doch feiern und 
nicht den Hass!

*
Gerade im Zusammenhang mit dem Jah- 

restag der Volksabstimmung wird gerne von 
Demokratie und gegenseitiger Achtung, von 
Toleranz und friedlichem Beieinanderleben 
gesprochen. Es soli nicht dem Hass, son
dern dem Frieden zvvischen den beiden 
Volkern im Lande geredet werden, damit 
die alten VVunden nicht immer vvieder aufs 
neue aufgerissen werden, um so die Kluft 
zvvischen der Bevolkerung beider Sprachen 
zu uberbrucken und die friedliche Entvvick- 
lung der gemeinsamen Heimat gevvahrlei- 
sten zu konnen.

Doch sind dies nur VVorte, denen leider 
keine entsprechenden Taten folgen. Vier 
Jahrzehnte lang feiert man schon die »sieg- 
reiche Volksabstimmung", aber an der Art 
und V/eise dieser Feiern hat sich bis heute 
noch gar nichts geandert. Sie sind das ge- 
blieben, war sie schon von allem Anfang 
an sein sollten und auch tatsachlich vvaren 
und uber die das Zentralorgan der osferrei- 
chischen Sozialdemokraten »Arbeitervville" 
folgendes geschrieben hat:

Abstimmungsfeier oder 
nationalistische Hetze?

Der Sieg bei der Abstimmung bedeutet 
tur uns aber nicht nur die Rettung des Lan
des, sondern legte uns auch rechtliche und 
moralische Verpflichtungen auf. Die bei der 
Abstimmung unterlegene jugoslav/isch orien- 
tierte Minderheit der Bevolkerung muss mit 
den ubrigen Bevvohnern des Landes glei- 
che Rechfe haben. Es ist ein politisches Er- 
fordemis ersten Ranges, dass die Verwaltung 
des Landes der slowenischen Minderheit 
durch Entgegenkommen den Beweis liefert, 
dass die Slowenen von uns in jeder Hinsicht 
als gieichberechtigt behandelt werden. Wenn 
daher eine Feier der denkwOrdigen Abstim
mung gemacht wird, so kann sie nur den 
Sinn einer Verbruderung auch mit den Slo
vvenen haben. Wir mussen aus politischen 
und aus anderen GrOnden der Welt immer 
den Beweis liefern, dass die Slovvenen bei 
uns vveder in ihren Rechten verkurzt noch 
gereizt vverden. Wir mussen aber auch den 
nunmehr endgultig zu uns gehbrenden Slovve
nen das Bewusstsein stfirken, dass sie sich 
im Rahmen unserer Republik frei entvvickeln 
konnen.

Was geschieht aber! Nicht nur, dass an 
den Abstimmungsfeiern vielfach Marodeure 
der Abstimmung das grosse Wort fiihren 
und damit die Abstimmungsfeiern kompro- 
mitieren und Ificherllch machen, sondern 
die Feiern der Abstimmung arten nachge- 
rade in nationalistische Ezzesse aus. Es vver
den bei den Abstimmungsfeiern die diimm- 
sten nationalistischen Reden gehalten und 
die slovvenlsche Bevolkerung wird damit 
provoziert. Welchen Sinn hat es, dass die 
nationalistischen Vereine in militarlscher 
Form zu diesen Feiern aufmarschieren! Das 
Zirkular des Heimatschutzverbandes beanl- 
vvortet diese Frage. Die Abstimmungsfeiern 
sind eine giinstige Propagandagelegenheit 
fOr den Heimatschutzverband. Ja, sogar die 
hypernatlona!en Organisationen, wie die 
Hakenkreuzler und Nationalsozlalisten mar- 
schieren bei diesen Feiern auf. Wenn ein- 
mal der perverse Nationalismus bei einer 
solehen Abstimmungsfeier vertreten ist, so 
vveiss jedermann, was die Feiern bezvvek- 
ken. Es soli den Slovvenen gezeigt vverden, 
vver der Herr im Lande ist. Die Slovvenen 
sollen gereizt und eingeschuchferf vverden.

Was soli man aber dazu sagen, dass so
gar der Landeshauptmann an dieser natio
nalistischen, aussenpolitisch dusserst ge- 
fahrlichen Ausbeutung der Abstimmungs
feiern teilnimmt! Weiss denn der Herr Schu- 
my nicht, dass sein Erscheinen bei einer sol
ehen Feier im Auslande den Glauben nah- 
ren muss, dass die slovvenlsche Minderheit 
in Kdrnten unterdriickt vvlrd!

(„Arbelterwille’, 179, 9. 10. 19241

Man spricht auch sehr gerne uber den 
»Sieg des demokratischen Gedankens’ und 
meint dabei den Ausgang der Karnfner 
Volksabstimmung im Jahre 1920 sowie den 
dieser vorangegangenen Abvvehrkampf 
1918/19. Es heisst, der 10. Oktober ware 
nicht nur der grosste Feiertag tur Karnten, 
sondern daruber hinaus »fur ganz Osfer- 
reich ein symbolischer Tag der Einheit, der 
Entschlossenheit und des Bekennerfums”, 
wie der jetzige Verteidigungsminister Graf 
zur Jahresfeier der Volksabstimmung im 
Jc.hre 1948 sagte.

Aber horen wir auch die Worte, die zu 
diesem Thema von fuhrenden Karnfner 
Experten fur nationale Fragen gesprochen 
bzw. geschrieben wurden. Der vom oster- 
reichischen Volksgericht zu lebenslanglichem 
Kerker verurteilfe und nach einigen Jahren 
wieder begnadigte Kriegsverbrecher SS- 
Standartenfuhrer Maier-Kaibitsch gab uber 
den Karntner Abvvehrkampf folgendes Urteil 
ab:
Es muss festgestellt vverden, dass damals 
der K&rntner Volksstamm angetreten vvar 
zum Kampf fiir Deufschland. Dieser Kampf 
war ein deutscher Kampf und vvir vrussten, 
dass vvir einzutreten hatten fiir das deutsche 
Volk und fiir das Reich. Uber das Ergebnis 
der Karntner Volksabstimmung aber sagte 
er: Das vvar der erste grosse deutsche Erfolg.

{Aus seinem Voitiag am 10. luli 1924.)

Noch eindeutiger vvar der vom Karntner 
Gauleiter Rainer mit dem eigens gestifte- 
ten nazistisch-vvissenschaftlichen Preis aus- 
gezeichnete Geschichtsschreiber Dr. Martin 
Wutte der diesem Zeitabschnitt der Kčirnt- 
ner Geschichte folgende historische Be- 
leuchfung gab:

Und das ist auch der letzte Sinn und 
die geschichtliche, gesamtdeutsche und 
mitfeleuropaische Bedeutung des Karnt- 
ner Freiheitskampfes: Die Kfirntner der 
Jahre 1918—1920 haben durch Ihren 
Kampf mit den Waffen des Geistes und 
der Faust nicht nur die Freiheit und Ein
heit ihrer Heimat behauptet, sie haben, 
gefreu den Zielen, fiir die ihre Vorfah- 
ren seit 1848 gestritten haben, durch 
Einsatz von Gut und Blut auch ihr tau- 
sendjdhriges Grenzland deutsch erhai- 
ten, bis seinc Grenzen auch die Gren- 
zen des Grossdeutschen Relches unse- 
res Fiihrers Adolf Hitler wurden.

{Dr. Martin Wulle, .KSintens Frciheitikampf", Selte 411)

(Fortsetzung in der ndchsten Nummer)

RADIO CELOVEC

Poročila dnevno* I. program: — 5.45, 
6.45, 7.45, 12.30, 17.00, 20.00, 22.00. II. pro
gram: — 6.00, 7.00, 8.00, 13.00 17.00, 
19.00, 22.00, 23.00.

Vsakodnevne oddaje: I. program: — 
5.55 Oddaja za kmete — 6.00 Vedri zvoki —
7.00 Pisan spored za jutranjo uro — 7.55 
Gospodarska poročila in delovni trg — 9.00 
Pozdrav nate — 10.10 Gospodinjski magazin
— 11.00 Dobro razpoloženi ob enajstih — 
12.03 Pestro mešano — 13.00 Opoldanski 
toncert.

Slovenske oddo|e Radia Celovec

Ponedeljek, 26. 9.: 14.00 Poročila, objave. Pregled spo
reda. — Kogar zanima — 17.55 Pomenek z ženami.

Torek, 27. 9.: 14.00 Poročila, objave. — Pod domačo 
lipo . . . (Pojejo fanije iz Loč.)

Sreda, 28. 9.: 14.00 Poročila, objave. Domači vri. — 
Kar želite, zaigramo.

četrtek, 29. 9.: 14.00 Poročila, objave. — Iz popo‘ne 
torbe. Pri tujih narodih v gosteh: Avstralija.

Petek, 30. 9.: 14.00 Poročila, objave. — Živo srečanje: 
Razvoj slovenske književnosti. (Mitja Mejak)

Sobota, 1. 10.: 9.00 Od pesmi do pesmi — od srca do 
srca — 18.15 Brž skrbi, nadloge v kraj!

Nedelja, 2. 10.: 7.30 S pesmijo in glasbo pozdravljamo 
in voščimo.

Sobota, 24. september:

I. program: 5.50 Oddaja zbornice kmetijskih de
lavcev — 6.10 Jutranja gimnastika — 8.00 Fantje, veie'i 
bodite — 8.45 Sirni pisani svet — 14.00 Pozdrav nate —
15.00 Karavanška domovina — 15.30 Koroške mestne
slike: št. Andraž — 16.20 Mladinska oddaja — 16.45 Za 
delovno ženo — 18.55 Šport — 19.00 Radijska uganka
— 19.30 Odmev časa — 20.15 Simtonični koncert — 22.10 
Pogled v svet.

II. program: 6.10 Z glasbo v dan — 7.10 Beležke 
iz dnevnika — 9.20 Ti in žival — 10.00 šolska oddaja
— 11.00 Ljudske viže — 12.03 Za avtomobiliste — 13.30
Agrarna politika — 14.00 Glasba ne pozna meja — 
14.40 Tehnični razgled — 17.40 Pozdravljena, Avstrija —
19.15 Oddaja vicekanclerja — 20.00 Dobro zabavo —
21.45 Šport.

Nedelja, 25. september:

I. program: 6.50 Domači vrt — 8.05 Kmečka od
daja — 9.00 Jutranja melodija — 11.00 Koncert na pro
stem — 12.45 Gledališko ogledalo — 13.00 Operni kon
cert — 13.45 Iz domovine — 14.30 Pozdrav nate — 
17.05 Plesna glasba — 18.00 Otroški oder — 19.00 šport
— 22.10 Pogled v svet — 22.25 Evropske pokrajine.

II. program: 6.10 Vesele melodije — 8.15 Kaj je
novega — 9.00 Operni koncert — 10.05 Od dežele do
dežele — 13.15 Za avtomobiliste — 18.30 Mladinska od
daja — 21.45 Šport — 22.15 Ples do polnoči.

Ponedeljek, 26. september:

I. program: 6.10 Jutranja gimnastika — 8.00 Oper
ni koncert — 14.45 Posebej za Vas — 15.30 Knjižni ko
tiček — 15.45 Operetne melodije — 18.30 Mladina In 
gledališče — 18.55 šport — 19.00 Dober večer, dragi 
poslušalci — 19.30 Odmev časa — 20.15 Moderne poti 
ljudske izobrazbe — 21.00 Dama in dvanajst tantov — 
22.10 Pogled v svet — 22.25 Teden pri Združenih narodih.

II. program: 6.05 Premislite prosimo sami — 6.10 
Z glasbo v dan — 7.10 Beležke iz dnevnika — 9.05 šol
ska oddaja — 9.35 Veliki mojstri — 10.10 šolska od
daja — 11.00 Za ljubitelja resne glasbe — 12.03 Za avto
mobiliste — 13.30 Za prijatelja opere — 14.35 Medna
rodna radijska univerza — 15.00 Šolska oddaja — 16.00 
Otroška ura — 17.10 Kulturne vesti — 21.55 športni ko
mentar.

Torek, 27. september:

I. program: 6.10 Jutranja gimnastika — 8.00 Ljud
stvo muzicira — 14.30 Mladinski referat — 17.55 Teden 
dni deželne politike — 18.55 šport — 19.30 Odmev časa
— 20.15 Klasiki v radiu — 22.10 Pogled v svet.

II. program: 6.05 Preden odidete — 6.10 Z glasbo 
v dan — 7.10 Beležke iz dnevnika — 8.10 Oddaja Rdeče
ga križa — 9.05 šolska oddaja — 9.35 Veliki mojstri —

Petek, 30. september:

I. program: 6.10 Jutranja gimnastika — 8.00 Orks- 
sirski koncert — 15.30 Kulturno ogledalo — 16.30 Kon- 
cer.na ura — 18.10 Prosti čas je dragocen — 18.55 šport
— 19.30 Odmev časa — 20.15 Halo! Teenagerji! — 
22.10 Pogled v svet.

II. program: 6.05 Mladi glas — 6.10 Z glasbo v 
dan — 7.00 Beležke iz dnevnika — 9.05 šolska oddaja
— 9.35 Veliki mojstri — 10.15 šolska oddaja — 11.00 
Za ljubitelja resne glasbe — 12.03 Za avtomobiliste —
13.30 Za prijatelja opere — 14.35 Mednarodna radijsko 
univerza — 15.00 Šolska oddaja — 16.00 Otroška ura —
16.30 Glasba za mlade zaljubljene ljudi — 17.10 Kul
turne vesti — 19.10 Teden dni svetovnega dogajanja —
21.40 Vesela beseda za konec tedna — 21.55 šport.

Televizijski program:

Vsakodnevna oddaja: 20.00 Cas v sliki. Od
daja Cas v sliki tudi vedno pred zaključkom televizijskega 
programa.

Nedelja, 25. 9.: 17.00 Za mladino: Ravnanje z živalmi
— 17.30 Pogled v deželo — 17.55 Ljudje ali rase — 18.40 
Kmetijski nasveti — 19.30 Družina Leilner — 20.40 *Pi- 
roška", igra.

Ponedeljek, 26. 9.: 19.30 Inšpektor Garretf, kriminalna 
oddaja — 20.20 Aktualni šport — 20.40 Zakon je zakon
— 21.20 Peter Weck-Show.

Torek, 27. 9.: 19.30 Televizijska kuhinja — 20.20 Me
sečna bilanca.

Sreda, 28. 9.: 17.00 Za otroke — 17.40 Film — 17.55
Za družino — 19.30 Pomočniki človeštva — 20.20 Gleda
liški prenos ali film.

Četrtek, 29. 9.: 19.30 šport — 20.20 .Sledi', igra Fe>d. 
Brucknerja.

Petek, 30. 9.: 19.30 .Iskalci zakladov", film — 20.2G
.Andrej Hoter in Tirol', film — 20.45 .Cantervillsko stra
šilo", igra.

Sobota, 1. 10.: 19.30 Kaj vidimo novega — 20.20 In
špektor pride, film.

RADIO LJUBLJANA
Poročila dnevno: 5.05. 6.00. 7.00. 13 00. 15 00", 

17.00. 22.00.
Sobota, 24. september:

5. C0 Dobro jutro — 8.40 Ljubljanski oktet — 8.55 Ra
dijska šola — 10.10 Za vsakogar nekaj — 11.30 Pionir
ski tednik — 12.00 Poeta Danica Filiplič in Franc Ko
ren — 12.15 Kmetijski nasveti — 12.45 Pesem in ples z 
Balkana — 13.50 Od arije do arije — 14.35 Voščila — 
16.00 Na platnu smo videli — 16.20 Z melodijami čer
kontinente — 17.10 Pesmi in plesi iz Romunije — 18.45 
Okno v svet — 20.00 Z domačo glasbo v sobotni večer
— 20.25 Sobotni mozaik.

Nedelja, 25. september:

6. C0 Z domačimi napevi v nedeljsko jutro — 6.45 Ve
dri zvoki — 7.15 Godba na pihala — 8.00 Mladinska
radijska igra — 8.40 Otroške pesmi — 9.45 Ljudske 
pesmi raznih narodov poje Slovenski oktet — 10.00 Se- 
pomnite, tovariši — 11.30 Sodobno zdravljenje TBC-bo’- 
nikov — 12.00 Voščila — 13.30 Za našo vas — 14.15
Voščila — 15.30 Igrajo Beneški fantje — 15.45 Praznik 
v ruski vasi — 17.00 Šport in glasba — 20 05 Glasbeni) 
variete — 22.15 Ples ob radijskem sprejemniku.

Ponedeljek, 26. september:

5.00 Dobro jutro — 8.05 Poje Nat-King-Cole — 8.20 Za 
otroke — 9.00 Od Haydna k Čajkovskemu — 1010 So
dobne popevke in ritmi — 11.00 Iz opere »Adrana Le- 
couvreur" — 12.00 Veselo skozi vas — 12.15 Kmetijski na
sveti — 13.30 Jesenski motivi v narodni pesmi — 14.jS 
Voščila — 15.40 „Med Brice" — 16.00 Pismo iz 'rana —
16.40 Slovaške in moravske narodne pesmi — 17.10 Šo
ferjem na pot — 18.00 Operne melodije — 18.40 Kul- 
lurni globus — 20.30 Simfonični koncert.

Torek, 27. september:

5.00 Dobro jutro — 8.35 Operetni zvoki — 8.55 Radij
ska šola — 11.25 V tričetrtinskem taktu — 12.00 Pesmr 
dobre volje — 12.15 Kmetijski nasveti — 12.40 Pisani 
zvoki z Dravskega polja — 13.30 Pojo naši pevci Nada 
Vidmar, Manja Mlejnik, Bogdana Stritar, Vilma Buko
vec, Miro Brajnik, Aleksander Marinkovič, Valerija Hey- 
bal, Aleksander Veselinovič, Vanda Gerlovič, Seme 
Smerkolj, Milica Polajnar — 14.05 Radijska šola — 16.CC 
Iz domače književnost — 17.20 Melodije raznih dežel —

10.15 šolska oddaja — 12.03 Za avtomobiliste — 15.00 
šolska oddaja — 16.00 Ženska oddaja — 17.10 Kulturno 
vesti — 17.40 Esperanto — 21.10 Vsaka stvar ima dve 
slrani — 21.55 šport.

Sreda, 28. september:

I. program: 6.10 Jutranja gimnastika — 8.00 Da, 
to je moja melodija — 8.45 Iz ženskega sveta — 14.45 
Za prijatelja popevk — 16.30 Koncertna ura — 18.55 
šport — 19.00 Od plošče do plošče — 19.30 Odmev časa
— 20.15 Orkestrski koncert — 22.10 Pogled v svet.

II. program: 6.05 Premislite prosimo sami — 6.10 
Z glasbo v dan — 7.10 Beležke iz dnevnika — 9.05 šol
ska oddaja — 9.35 Veliki mojstri — 10.15 šolska od
daja — 11.00 Za ljubitelja resne glasbe — 12.03 Za avto
mobiliste — 13.30 Za prijatelja opere — 15.00 ŠoIsko 

oddaja — 16.00 Otroška ura — 17.10 Kulturne vesti 
17.55 Glasbeno svetovno potovanje — 19.20 Za prijatelja 
planin — 21.00 Koroško spominsko leto — 21.55 šport
— 22.15 Zaljubljen v glasbo.

Četrtek, 29. september:

I. program: 6.10 Jutranja gimnastika — 8.00 Do
neče platno — 8.45 Avstrijci v tujini — 13.10 Mladina 
igra — 15.30 Koroški avtorji: Cerhard Glavvischnig — 
17.55 Kuliurne vesti — 18.15 Oddaja zbornice kmetijskih 
delavcev — 18.30 Mladinska oddaja — 18.55 šport —
19.30 Odmev časa — 20.15 Ljudsko življenje na Koro
škem in štajerskem — 21.00 Zveneča alpska dežela — 
22.10 Pogled v svet.

II. program: 6.05 Preden odidete — 6.10 Z glasbo 
v dan — 7.10 Beležke iz dnevnika — 9.05 šolska oddaja
— 9.35 Veliki mojstri —- 10.15 šolska oddaja — 12.03 
Za avtomobiliste — 15.00 šolska oddaja: 10. oktober 
1920 usodni dan za Koroško — 16.00 Ženska oddaja —
16.30 Zaljubljene gosli — 17.55 Plesna glasba — 21.55 
Spori.

18 00 Zanimivosti iz znanosti in tehnike — 18.50 človek 
in zdravje — 20.00 Pevski zbor .Branko Krsmanovič" iz 
Beograda — 20.30 Radijska igra: Pijanec.

Sreda, 28. september:

5.00 Dobro jutro — 8.05 Zbor Slovenske filharmonije
— 8.30 Europa exprcss — 10.10 Arije in dvospevi — 
11.30 Družina in dom — 12.00 Polke, valčki in korač
nice — 12.15 Kmetijski nasveti — 14.05 Radijska šola 
—• 15.40 Priljubljeni pevci jugoslovansko zabavne glosbe
— 16.00 Novost na knjižni polici — 16.20 Koncert po že
ljah — 18.00 Kulturna kronika — 18.45 Radijska uni
verza Verdijeva opera .Trubadur".

Četrtek, 29. seplember:

5.00 Dobro jutro — 8.55 Radijska šola — 9.25 Od 
tanga do rumbe — 10.10 Med lepimi melodijami — 11.30 
Oddaja za cicibane — 12.00 Slovenske narodne pesmr
— 12.15 Kmetijski nasveti — 13.30 Mariborski gedah i 
ansambel — 14.35 Voščila — 15.40 Radijski tečaj za 
fo‘oamaterje — 15.45 Ciganske pesmi — 16.00 Iz sve
tovne književnosti — 17.10 Turizem in melodije — 18.00 
Iz oper Richarda Wagnerja — 18.30 športni tednik — 
20.00 četrtkov večer domačih pesmi in napevov — 22.15 
Plesna glasba z vsega sveta.

Petek, 30. september:

5.00 Dobro jutro — 8.05 Operni odlomki — 9.00 Glas
beni variete — 10.10 Samospevi jugoslovanskih sklada
teljev — 10.40 Zvočna mavrica — 11.00 Trio Slavka
Avsenika — 12.00 .Dobra volja je najbolja' — 12.15 
Kmetijski nasveti — 12.40 Domači napevi izpod zelenega 
Pohorja — 14.05 Radijska šola — 14.35 Oporno arije 
poje Maria Callas — 15.40 Zborovsko skladbe Emila 
Adamiča — 16.20 Chopin: 14 peludijev — 16.40 Od po
pevke do popevke — 17.20 Popoldanski koncert — 18 00 
Igra na balalajko — 20.00 Pesmi Poljsko — 20.15 Teden
ski zunanje-politični pregled — 20.30 Balet skozi stoletja
— 21.15 O morju in pomorščakih.


